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த்வ ௪2 ரஷ்டர்களுக்கே யுண்டு: அல்லது வீரர த,சினத 
யுடைய இர்‌.இரன்‌ இவர்களை வாங்கினால்‌ வாங்கலாம்‌? அல்லது 
அளகாபுரியை ஆஞூன்ற கு?போன்‌ வாங்இளுல்‌ வாங்கலாம்‌) 
இவர்சளையன்‌ றி இர்தக்‌ கடல்‌ சூழ்க்த வுலகத்தி2ல இவராக 
ஞச்குத்‌ சச்சகிலைசொடுக்கும்‌ சக்திபெற்றவர்‌ ௪ வருமிக்லை,”” 
என்று கூறிஞர்கள்‌, 


சந்திரமதிஸ்யயும்‌, தவதாசனையும்‌ ஒருவதியன்‌ 
ப விலைக்கு வாங்குதல்‌. 


மேற்கூறியபடி, பலரும்‌ பலவிதமாகப்‌ பேசிக்கொள்ள 
அரிச்சந்திரன்‌ விலை கூறிக்கோண்டு பல தெருக்களையுக்‌ 
தாண்டி முடிவா ஒரு தெருவிற்‌ சென்று அங்கும்‌ விலை கூறி 
னான்‌. அவ்வாறு ௮வன்‌, :என்‌ மனைவியைத்‌ மைக்தனையும்‌ 
பொருளுள்ளவர்கள்விலைக்குவாங்கிக்கொள்ளுங்கள்‌," என்று 
கூறிய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு அகாயத்திலே தோன்றுகிற 
மின்னலைப்போன்‌ றசைந்‌அவிளக்கும்‌ முப்புரி நூலை யணிர்‌ த 
மார்பை யுடையவனாூயயெ ஒரு வேதியன்‌, ௮ரிச்சக்‌ இரனுடைய 
கண்களுக் கெதி? கபடமாகத்‌ தோன்றினான்‌. அவன்‌ பாசெ 
னில்‌, முக்இம்ய சந்‌தரமதிடம்‌ தேவதாசனும்‌ விலைப்படு 
ஙார்க ளென்பதை யுணர்ர்து அவர்களை விலைக்கு வாக்கும்‌ 
பொருட்டு அக்காசிமாககாத்‌. இலே வேதியர்‌ குலத்தில்‌ ஒரூ 
பிராமணன்‌ வடிவமாகத்‌ தோன்‌,றியிருக் து ன்னர்‌ 'விசவா 
மித்இரர்‌ சொற்படிவர் த அக்கனி2தவன்‌. ௮ந்த அக்னி 
பகசவானாகய வேஇயன்‌ மேற்சொல்லியபடி. ௮ரிச்சக்‌இரனு 
க்கு மூன்ீன வச்சமாத்இரத்தில்‌ ௮வன்‌ முகத்தை கோச்‌, 
ஓ மனிதனே! நி இப்போ யாது சொன்னாய்‌? முன்னே 
நீ கூறிய வார்த்தையை இன்னு மொருமூறை சொல்‌,” எ.ன்‌ 
அளாத்தான்‌. அதற்கு அரிச்சர்‌ இரன்‌, சுவாமி! நான்‌, 
எ.ன்‌ னுடைய மனைவியாயே இக்தப்‌ பனை யும்‌, என்‌ புதி 
இரனாயெ. இக்‌ சூ;மானையும்‌ விலைக்கு விற்௮ுவிடத்‌ இர்மானிக்‌ 
இருக்கின்றேன்‌; ஆதமின்‌, உமக்‌ இஷ்டமிருக்கால்‌ ன்ஸ்‌ 
'பொருள்கொடுத்‌.து இவர்களைவிலைக்கு வாங்குிக்கொள்வீராக்‌,”” 
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என்௮ஃசொன்னான்‌, அதைக்‌ கேட்டு அவ்‌ வேதியன்‌; எப்‌ 
படி இவர்களை ண்ட விற்அதானால்‌ என்ன விஜிக்குக்‌ கொ 
டுப்பாய்‌?'” என்று ே ததவ அமிச்சக்திரன்‌ அஷ்‌? வ இயனை 
சோக்‌, அக்தண 2! ஒரு யாணையின்‌ முல விரமுள்பா” 
௮ ப்ருஷனறி அவன்_,கையிழர்‌ கவண்கல்கொண்டு அழற்கி 

பயெறிச்தால்‌ ஆச்சல்‌ எவ்வளவுபரஞ்‌ செல்லு 2மா அவ்வள 
வுபாம்‌ இரவிபல்‌ கொடுத்தால, நரீன்‌, இவாகளை விலைக்குக்‌ 
கொடுத்துவிடுேவன்‌; இவ்வளவையுடைய திரவிபர்தாவ்‌ இவ” 
களுக்குரிய விலைப்பொருள்‌,*? என்று தெரிவித்தான்‌. அவ்‌ 
வாறு தெரிவித்தவுடனே ௮௪ வேதபன்‌, அப்படியானால்‌ 
அர்தத்‌ திரவியத்தை கான்‌ கொடுத்துவிமிகின்‌ 2றன்‌) முல்லை 
யரும்பு2பான்ற பற்கசாயுடைய இர்தப்‌ பெண்ணையும்‌, 
இச்சி.றுவனை௰ிழ்‌ எனக்கு விழ்றுவிட்டதாக விலைச்சீட்‌ டெழு 
இக்கொடுக்து இவர்களை என்னிட எண்ப்பிகிய்‌்‌ என்று 
சொன்னான்‌. ௮ச்கணன்‌ அவ்வாறு கூறவே அரிச்சக்‌இரன்‌ 
அவ்‌ 2வதஇியணை நோக்கி, “பிராமண ேஷ்டபே.! இவர்களை 
விலைக்கு வாங்கிக்கொள்ள உமக்கிஷ்..மானால்‌ இப்போது 
கான்‌ சொன்ன பொருளை நீர்‌ கொடுத்துவிிிம்‌) கான்‌ விலைச்‌ 
சீட்டெழுகித்‌ தருகி2றன்‌,” என்றுரைத்தான்‌. அதைக்‌ 
சேட்டு வேதியன்‌, அவ்வா ற சான்‌ பணக்கருகேன்‌; அள்‌ 
தப்‌ பணத்தை எவரிடம்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌? ௮வ்விவசத்னத்‌ 
எனக்குத்‌ தெரிவிப்பாயாக,? என்றுரைக்க, உடனே ௮ிச்‌ 
சக்இரன்‌, சுக்கரனைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி, '(இந்த வேதியரிடம்‌ 
கொடுத்துவிடும்‌,” என்று கூறினான்‌. விலை கொடுக்கச்‌ சம்‌ 
மத்த பிராமணனும்‌ சுக்கிரனும்‌ விசுவாமித்‌ இரர்‌ ஏவியபடி. 
வர்தவர்சளாகலாலும்‌, இவர்கள்‌ அரிச்சர்‌ இர னுக்குத்‌ அன்‌ 
பஞ்‌ ன்றது ஈடத்தவேண்டிய காரியங்களைப்‌ 
பத்தி முன்ன யோசித்திருக்தவாக ளானபடியா யம்‌ இவ 
விருவரும்‌ அப்நோச, *அரிச்சக்‌ இசரன்‌ விசுவாமித்‌இரருக்‌ 
குச்‌ கொடுக்கவேண்டிய பொருள்‌ வர்‌ அவிட்டகாக பாவனை 
செய்துகொண்டால்‌ போதும்‌ ஒருவர்‌ சையிலிறாு ன ஒருவர்‌ 
பணம்‌ வாங்க வேண்டியதில்லை," என்௮ சைகை செய்து 


கடக அரிச்சக்திரபுராண வானம்‌, 


கொண்டார்கள்‌. அதன்மேல்‌” விலை கொடுக்கச்‌ சம்மஇத்ச 
வேதியன்‌ ௪க்கரனை அழைத்த ஆவனிடத்தில்‌, :இர்த மனி 
பதன்‌ கனமாக ருள்‌ இப்பொழு த வாங்‌சக்கொள்ளுகறீசா? 
அல்லத 'என்‌ வீட்டிற்கு வந்து பின்னால்‌ வாக்கிக்கொள்ளு 
இதீரா?'* என்று மேட்டான்‌. அதற்குச்‌ சுக்கரன்‌, '*நீர்‌ இப்‌ 
பொழு? ட்‌ ஆபணம்‌ தெிடுக்கவேண்டுென்லும்‌ , அவசிய 
ஈமில்லை; என்னுடைய வேலையெல்லாம்‌ திர்ந்து நான்‌ க்ருக்குப்‌ 
போகும்காலத்தில்‌ ௮ளசை வாங்கிக்கொள்‌ வன்‌; 87 பின்ன 
பணம்‌ கொடுப்பதற்‌ கடையாளமாக என்‌ கைமேல்‌ ௨ம்‌ 
முடைய கையை வைத்து உறுஇமொழி கூறிவிடும்‌; ௮னுவே 
போதும்‌,” என்னு ஸஸ்ட்டுத்‌ விலை கொடுக்சவக்த பிரச 
மணன்‌ அவ்வாறே கைமற்‌ கைபோட்டு ௨.2 வாக்கை 
கூறினான்‌. பின்னர்‌ வஅுரிச்சக்இரன்‌ ௬.க்கரனை கோக்க, 
சுவாமி! நான்‌ விசுவாமித்திரருக்குக்‌ கொடுக்கவவேணடிய 
பணம்‌ இச்சு வேதியரசொன்ன உறுதிமொழியின்‌ மூலமாக 
உம்மிடம்‌ சோந்துவிட்ட்தா? இனி2மல்‌ நரன்‌ விசுவாமித்‌. 
இரருக்குக்‌ சொடுக்கமீவண்டிய கடன்‌ பொருளில்‌ எ வும்‌ 
மீதியில்லை ய?” என்று கேட்டான்‌. அ.சற்குச்‌ சுச்கிரன்‌, 
'*அரிச்சந்‌ இரா? நீ விசுவாமித்திர முனிவருக்குக்‌ கொடுக்க 
வேண்டி ய போருளனைச்தும்‌ இஈ்த அர கணாமூலம்‌ என்கை 
க்கு வர்‌. துகிட்டத); ஆதலால்‌, இனி2மல்‌ நீ(உன்‌ மனைவியை 
யம்‌ மகனையும்‌ இவரிடம்‌ இப்புகித்‌.து இவருக்கு விலைச்சட்‌ 

தனனத்‌ 1 என்று. கூினான்‌. மரிச்சக்இான்‌ அவ்‌ 
வாறே விசுவாமித்‌இரருக்குக்‌ தான்‌ கொடுக்கமவண்டிய 
பொருளை ௮க்.த வேதியரிடம்‌ வால்‌ச்‌ சுக்சொன்பாற்‌ சேர்த்து 
௮.தற்டோகச்‌ சந்திரமதியையும்‌, தேவசாசனையம்‌ அந்த 
வே௫ிர்க்கு விற்றுவிட்டசாக விலைச்சட்டெழூதி ௮.இில்‌ 
தன்னுடைய கசையெழுத்தமிட்டுச்‌ சத்‌ ய்‌ இயிடம்‌ 
சாக்ஷிக்‌ கையெழுத்தும்‌ வாங்க அந்தச்‌ சீட்டை அவ்‌ வேதிய: 
அிடம்‌ கொடுத்துச்‌ சர்திரபதியையும்‌, சேவசாசளையும்‌ 
அவன்பா லனுப்பினான்‌. _ 
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 அவ்வரது விலைச்"ட்டெழுதி நூடி.ந்தவுடன்‌ ௪ர்‌ ரம தி, 
6சம்மூடைய சாயகருக்கும்‌ ட்டம்‌ ந்த கொ டாபு இன்‌ 27 
டொழிக்தது; தலால்‌, அவரிடம்‌ சேறுசலான வார்ச்தை 
களைக்‌ கூறி விடைபெற்றுச்‌ செல்வாம்‌,”” என்‌.ிறண்ணி 
அவன்‌ சமீபத்திற்‌ சென்று அவனுடை ய பாதங்களில்‌ விழு 
ந்த வணங்க, அவன்‌” இரும்கச்சை கோக்க, (“என்‌ நாய 
கே! நாங்கள்‌ பிரிந்து 'செல்வசைப்பற்றி நீர்‌ மனம்‌' வளந்து 
வேண்டாம்‌,” என்று சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ ல வார்த்தை 
களைக்‌ கூறுவச௫ற்கு வாயைத்‌ இறந்தாள்‌, அவ்வாறு ௮ வளீ) 
வாய்‌இறக்து தான்‌ நினைத்த வார்த்தைகளைக்‌ கூறுவதற்கு 
முூன்ன2ச அவளுடைய மன த்திலுண்ட ரன விசனம்‌ ௮ள 
வில்லாமற்‌ பொங்கி 3லெழுக்து: (டியால்‌ ஸிம்மலும்‌ பொரு 
(0 இரி திடையவ6 ரய்க்‌ கண்ணிர்‌ ஆரகப்பெருக முகத்தில்‌ 
வழிர்சீதாட, 0 2யா கெய்வ?ப?/என்௧கஇ இவவாருயிற்‌ 2ற,” 
என்னு கைகளால்‌ முகத்தி லறைச்துகொண்டி அடியற்ற 
மாம்‌ பால்‌ திடீசிரன்று பூமியில்‌ விழுந்து மூர்ச்சித்தாள்‌. 
அப்படி வள்‌ விழமுக்த மாசு இரத்தில அரிச்சக இரன்‌ மனம்‌ 
பதைத்து அவளைத்‌ தூக்கி மும்க்ஷா தெளிவிக்க கிளைத்‌ 
சான்‌. அப்படி நினைத்தும்‌, அந்தணர்க்கு அவளை விற்றுவிட்ட 
படியால்‌ அவளைத்‌ தொடுவது கிபாயமாகாதென்னும்‌ எண்‌ 
ணம்‌ ௮வனுச்‌ குண்டானபடியால்‌ ௮வள சமீபத்தில்‌ நெருங்‌ . 
சாமல்‌ அனலிலிட்டி. வெண்ணெய்போல்‌ மனமூருடுக்‌ கண்‌ 
ணீர்விட்‌ உழுதுசகொண்டு, மந்இரத்தாற்‌ கட்ட்ட காகம்‌ 
போல சத்‌ இயத்‌இற்‌ கஞ்ச மதிமருண்டு கலை குனிக்து நின்‌ 
ரோன்‌, சக்இருமடி சிறிது கேரஞ்சென்று தான மூர்ச்சை 
தெளிகந்தெழுக்‌.து மீண்டும்‌ ௮சசன்‌ முகத்தை சோச்கி, **மிக 
வும்‌ பாவியாகிய என்னை மணம்‌ புரிஈ்ச மன்ன 27! எங்களுக்‌ 
கும்‌ உமக்கும்‌ ஏற்பட்டிருக்‌ 2 தொடர்பு இன்‌ 2ருடாழீர்‌.து 
போயிற்து) கானும்‌,சமற்ற அரசர்களும்‌ ர எசாஅமி ம்‌ 
ச்சியொ.சத்‌ தரிசி தககொண்டிருக் த தாமரை மலர்‌ 2பாலும்‌ 
உமது இருமுகத்சை இன்று கரன்‌ கடைசியரகப்‌ பார்க்கின்‌ 
ஹேன்‌) இனிக்காணுவ்‌ தெர்தகாளோ;" நான்‌ ஆயுள்வரை 
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உம்மோடு சேர்ந்திருக்க உமக்குப்‌ பணிவிடை புரிதற்குத்‌ 
தக்க தவஞ்செல்பாத பாவிபாய்கிட்டேன்‌; என்னுடைய 
வினைபிபயன்‌ இவ்வாறு முடிக்க; இனிட£மல்‌ நான்‌ எவ 
வளவு” அக்கித்தாலும்‌” எவ்வாறு பாண்டமு சாலும்‌ உ௰ 
முடைய சேர்க்கையை அடையப்‌ 2பாஇற இல்லை; நான்முகன்‌ 
மூன்னாளி ?2ல3ய என்‌ தலைபில்‌ இவ்வா டுறழுஇவிட்டான்‌; 
என்னைப்‌ 2பான்ற பரவிகள்‌ உலசுத்தில்‌ ஒருவ 2ம பரார்‌,” 
என்று பல அுக்கணன*வ?ர்‌ கதைகளைக்‌ கூறிப்‌ புலம்பினாள்‌. 

| அவ்வாறு புலம்பிப ௮வள பின்னர்‌, நாம்‌ இவ்வாறு 
வருந்திப்‌ புலம்பினால்‌ ஈம்முடைய நாயகர்‌ மேன்‌ 2மலும்‌ 
ஏங்க மனக்‌ சளருவார்‌; ௮சலால்‌, காம்‌ வருக்சத்தை யடக்‌ 
இக்சொண்டு இவரிடம்‌ விடை பெற்‌.றிச்‌ செல்வது நல்‌; 
இனி2மல்‌ வருர்‌ அவதால்‌ பபனென்னை,”* என்று தான 
கன்‌ மனத்தைத்‌ கேற்றிக்கொண்டு அரிச்சந்இரன்‌ சமீபத்‌ 
திற்‌ சென்று, *'நரயக2ர. நீர என்‌ பொருட்டு மனம்‌ சுலக 
வகை விட்டு பேல்‌ ஈடக்க வண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்து 
சத்திபத்தை நிலை நிறுத்‌.தம்‌/ நான்‌ போகி2றன்‌) விடை 
கொடுத்தருளும்‌,” என்று சொல்லி ௮வனுடைய பா தங்களை 
கோக்க வண ங்கித தன்னை விலைக்குவாங்கிய வேதியர்‌ பக்கத்‌ 
இற்‌ சென்றாள்‌. ௮பபோது தேவகாசன்‌ மிகவுஞ இறுவ 
னாகையாலும்‌, கன்னை விலைக்கு விற்றபின்‌ தான்‌ தகதையைத்‌ 
தொடுதல்‌ கூடாதென்பதை புணரா தவனாகலாலு!்‌, தன்‌ தக்‌ 
தயை விட்பெ பிரிதற்கு மனம்‌ பொருஈதாதவனாய்‌ மிகவுல்‌ 
கலக்கக்ைத யடைக்து விரைம்‌ 2தாடி ௮ரசன்‌ கழுத்தைக்‌ கட்‌ 
டிப்‌ பிடித்துக்ச்காண்டு சோங்‌? வ.ய்விட்டுக்‌ சுதறி, ஏங்க 
சைய ன?! என்னையும்‌, என்‌ அன்னையையும்‌ இதுவரை நீர்‌ 
இச௯்ஷித்‌ அக்காண்டு வந்த சுமையை இப்போது இறக்கி 
விட்&2ரா? அப்பாரம்‌ நீங்யெதால்‌ உமக்‌ இத்தருணம்‌ ௬௧ 
மர்ப்ற்றோ? நாக்க ஞம்மைச்‌ சேர்ந்திருந்த உறவு போது 
மென்று கருதிநீர்‌ எங்களைவிலக்கிவிட்டீ 2ரா? தந்தை 2ய /இனி 
கான்‌ எந்தகாளி.ல்‌ உம்முடைய இரு ழகக்தைக்‌ காணப்‌ 7பஇ 
பேன்‌) கெடுக்காலம்‌ உம்முடனிருக்து உமக்குப்‌ பணிவிடை 
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செய்யும்‌ பாக்கயெதனைகான்‌ பெராமற்‌ டோனேன்‌; இனி என்‌ 
முகவாட்ட த்தைக்‌, சண்டு என்னை அதரிப்ப செவா? 802யா 
ரான்‌ உ.ப்படி உ௰்மைவிட்டுப்‌ ீரீக்துபோ வேன்‌; நரன்‌?செல்‌ ௮ 
மிடத்தில்‌ எனக்கென்ன துன்பம்‌ வீகாயு 7மா ௮றிக?2ல்‌ ன) 
என்‌ பனம்‌ பதைக்கின்‌ 029” என்று பல துக்கமான வார்த்‌ 
ைகளைக்‌ கூறிக்‌ கண்ணீர்விட்டமு தான்‌. அவன்‌ படு தன்‌ 
பத்தைக்கண்ட அசன்‌ ஒன்றும்‌ செல்வு. சற்ஞ நாவெழாதவ 
னாப்ப்‌ பொங்கி யெழுச்த விசனக்சைக்‌ தாங்க முடியாமல்‌ 
கண்ணீ ரொழமுக மனங்கலகங்இ பெளனமுற்று நின்றான்‌. அத்‌ 
தருணத்‌்இல்‌ ௮வனை விலைக்கு வாங்கி! வேதியன்‌ .புலி2பாற்‌ 
சீறிப்‌ பாய்ர்து மேற்தண்டவாறி ௮சசனுடைய கழுகுக்‌ 
கட்டிப்‌ பிடித்துக்கொண்டு கதறியமுக அ௮ப்புத்தரன்‌ கை 
யைப்பிடித்து ௮டைன்‌ கழுக்இற்பற்றியிருக்க பற்‌.று ரீங்க வில 
க்‌சியிழுத்‌.அ, மிகவுங்‌ கோபங்‌ கொண்டு அந்த ேவகாசனை 
கோக்க, அடா சி.றுவா? நீ எனக்கு விலைப்பட்டபின்‌ இனி 
மேல்‌ உன்னை விற்ற அம்மனிதனுக்கும்‌ உனக்கும்‌ என்ன 
தொடர்பிருக்கின்றது? நீ அவனைக்‌ கீட்டிக்கொண்‌ டழுவ 
தாற்‌ பயனென்ன? பேசாமல்‌ என்‌ வீட்டிற்கு வந்து கா 
னேவியபடி. எணத்குரிய வேலைகளைச்‌ செய்‌,” என்று மன 
இரக்கமின்றிப்‌ பல கடுஞ்சொற்சளைக்‌ கூறிச்‌ சிறி சேரமும்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ தாமதிக்காமல்‌ ௮ப்‌ புத்திரனையும்‌, சம்‌ இரமகி. 
யையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு விரைவில்‌ தன்‌ விடும்பாப்ச்‌: 
சோக்தான்‌. 

சக்‌. திரம்‌ இயையும்‌, சேவசாசனையும்‌ அவ வதய 
அவ்வாறு கோபத்‌? 2சா டழைகத்துக்ரிகாண்டு போக2வ ர 
சன்‌ ௮. வன்னெஞ்சனாகிய கொடுஞ்‌ 
செய்கையைப்‌ பார்த்து, ₹(882யா தெய்வ 2ப./ என்‌ ம௫ச்விக்‌ 
கும்‌ பு.த்‌ இருககும்‌, இக்கஇி கோர்‌ த23,” என்று சொல்லிப்‌ 
டட றத்க்்னது இடிவிழுந்ச மாம்‌ சீபாலக்‌ இடீென்று 
படி. மேல்‌ விழுச்து இறிதும்‌ த்வா படத்‌ பசல்‌ 
௮ங்ஙளம்‌ ௮சான்‌ விழுக்‌ சவுடனே, பக்கக்‌ இல்‌ நின்ற சத்இப 
ஓர்ச்தி மனம்‌ பதறி, **98யோ.! என்‌ மன்னாக்குவரும்‌ 
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உமக்கு ரிப்பொ ருள்‌ போலம்மைச்‌ சார்ச்தவனாகையால்‌ நீர்‌ 
என்னை ,விலை2 செய்‌.ஐ இந்த பிராமணருக்குச்‌ செலுத்தத் சக்க 
யாப்பு நதுது! 'செலத்திகிடும்‌, ய்‌ என்னு? கண்ணீசொமுக 
விட்கெ £2ழ விழுது அவனுடைய பாதங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு வணங்ூினொன்‌. அப்படி மண்மீது விழுந்து வணக்‌ 
இப ்‌ மந்திரியை மன்னனெடுத்து மார்போ டணைத்துக்‌ 
கொண்டு” தன்‌ னுடையீ மஇ2பாலு முகச்‌இ. ஜெளி மழுங்‌ 
குக்‌ கண்களிலிருக்‌ "தொழுயே கண்ணீரானது அ௮ச்சத்இப 
£ர்த்இயின்‌ தேகத்தை நனைக்க ௮வன்‌ முகத்தை மோக்கி, 
சத்திய£ர்த்தி! விசுவாமித்தாருடைய தக நீ 
கூறுவது சிறிதும்‌ பொருக்தர௮) கான்‌, எப்பொழுது நீதியி 
வின்‌ தவறுமீவனென்பசை அவர்‌ எ.இர்பார்த்துக்கொண் 
டி ருக்‌இன்றார்‌; அப்படி யிருப்பதனால்‌ சான்‌ உன்னை விற்று 
இவ்வர ்‌ கணருக்குப்‌ பொருள்‌ கொடுப்பேனாயின்‌ விசுவாமித்‌ 
இரர்‌ உடனே *அரிச்சர்திரன்‌ நீதி தவறிவிட்டான்‌,” என்று 
கூறி என்மீது குற்றஞ்‌ சுமத்திவியிவரா;* நான்‌ கொடுக்க 
வேண்டிய பொருஞாச்கு உன்னை விற்பது தகாது; ஆதலால்‌, 
நீ தாமதமின்றி எனனை இந்தவூரக்‌ தெருக்களி3ல கூட்டிச்‌ 
சென்று விலைகூறி விற்று இவ? வ இபருக்குப்‌ பொருளைக்‌ 
கொடு; அதன்‌ 2பல்‌ ௮ந்த விசுவாமித்திர என்ன செய்‌ 
வாசோ ௮சையும்‌ அறிவாம்‌,” என்று சொன்னான்‌. 
அப்போது, மக்கிரி ணக பார்த்தைகளை மறு 
க்கமுடியாதவனாப்‌, 80 2 2யா: 1! கான்‌, என்னை யாதரித்துவர்த 
மன்னரை விலை கூறுதற்காகவா இங்கு வந்‌2ன்‌? இஃதென்ன 
விபரீ தகாலம்‌,” என்று வருக்கிப்‌ பொன்முடி சூடிய ரச 
னுடைய சிரசி2ல, ௮வனை விற்பகற்‌ கடையாளமாக ஒரு புல்‌ 
லைச்‌ (சூட்டி. அந்தக்‌ காரிககரின்‌ கடைவி கிகளிலும்‌, மற்ற 
விஇரளிலும்‌ அம்மன்னனை யழைத்துச்‌ சென்ன, “செல்வத்‌ 
இற்‌ சிறந்த புண்ணியர்‌ களே! கான்‌ ஒரு ௮வசச காரியத்தை 
முன்னிட்டு என்னுடைய மன்னரை ஸ்‌ ௮ுவிடப் பாகன்‌ 
மேன்‌) இவரை வாக்க எவல்ல்கி உ) வேத்சாஸ்‌ இர 
பயிற்டுயுள்ள வேதியர்களா யிருக்காலுஞ்‌ சரி, கூச்‌ இரிய 
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யிருந்தாதுஞ்‌ சரி, வைசியரா யிருக்தா௮ுிஞ்‌ சரி; சூத இரரா 
யிருச்‌ தாலுஞ்சகி; ,எண்டாளஜா இயாசா னா௮ஞ்சரி,இவர்களுள்‌ 
எனககம கக்ச்பொருள்கொடுத்து இவரைவாக்கிக்கொள்ள 
லாம்‌,” என்று விலை கூறினான்‌, அரசனுக்கு மிகவும்‌ உரியவு, 
னான சத்தியசர்த்சி யென்னும்‌ மந்திரி, ௮வ்வா௮ு தெருக்க 
எரில்‌ விலை உ௰ிக்கொண்டு செல்லும்மோ௮, ௮ர்த வார்தை, 
யைச்‌ கேட்டு அர்ஈகாத்தில்‌ வசிப்பவளிம்‌, மிகுக்ச செல்வ 
முூடையவனும்‌, மிச்ச சூரத்தன்மை யுடையவனும்‌, வீர 
வாகுவென்னும்‌ பெயரை யுடையவனலுமாகிய ஒரு பறையன்‌, 
குடம்‌ நிறைந்த கள்ளைக்‌ குடித்து மிக்க மயக்கங்கொண்டு, 
நீண்ட சக்ரம்‌ கால்களும்‌ நடுங்கத்‌ தள்ளாடி. மெட்சோர்‌ 
ரத, ஊூனடு ஏசர்ந்த மாட்டுத்தோல்‌, சை ஆயெவற்றை 
இரண்டு கூடைகளிற்‌ சேர்த்து ௮வற்றை ஒரு மூங்‌இற்றடி 
யிற்‌ கோத்துக்‌ காவடியாக்க, அககாவற்னப்கி தோளிற்‌ ரூல்‌ 
இக்கொண்‌ெ சத்திய&ர்த்திக்கு முன்னே வந்து அக்காவடி. 
யைக்‌ 2௦ ழயிறக்கைத்‌ அவிட்டு, மிசப்பணி 2வாடு இடையின்‌ 
லச வரது வாயை ட்‌ மொண்டு மர்‌ திரியை நோக்கி, 
₹9யா ! உங்களுக்கு வேண்டிய பொருளைக்‌ கொடுத்தால்‌, 
எல்லாருடைய கட்டை களையுக்கேட்டு நடக்கும்‌ இழிதொழி 
லாளசாகிய எம்மைப்‌ 2போான்றவர்களுக்கும்‌ இவசை விலைசெழ்‌ 
வீர்கசீள???? என்‌,௮ வினவினான்‌. ௮வன்‌ யாரெனில்‌, அரிச்சக்‌ 
இசன்‌ விசவாமித்திருடைய வஞ்சனைச்‌ செய்கையால்‌ விலைப்‌ 
பமிவானென்பதை முன்னே யுணர்க்து ௮வனை விலைக்கு 
வாங்கும்பெரருட்டு ௮ந்தச்‌ காசிககரத்திலல நீசர்குலக்திற்‌ 
பிறந்து விசுவாமிக்‌இரர்‌ செய்கைக்‌ ெங்கிவர்த எமன்‌, 
மேற்கூறியபடி அக்க விரவாகுவென்னும்‌ பழையன்‌ 
வினவ3வ, அடிச்ச இரன்‌, இந்த ஈகருக்குள்ளே ஈமக்குச்‌ 
த்க்க விலைப்பொருரர்‌ கொடுத்து நம்‌ம விலைக்கு வாங்கக்‌ 
கூடியவன்‌ இவனையன்றி வேறோருவனுமிசான்‌).அ.தலால்‌,காம்‌ 
இவனுக்சே விலைப்படுதல்‌ தலமாம்‌,” என்றாலாசிதலு, உ... 
சே மத்திரியைநரோக்க), சத்‌. யர .த்‌ ௪7 இர்தமனிகனுக்சே 
என்னை விலை செய்‌ துவி; இனி என்னை விலைக்கு வரங்குதற்கு 
வேறொருவன்‌ வருவது சந்தேசம்‌,” என்று கூறினான்‌. அப்‌ 
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போது மர்திரி, (இயோ.! சம்திறைவரசை விலைச்குவாக்குதற்கு 
உயர்ர்ச சாஇயிற்‌ பிறக்க வேறொருவன்‌ வாலாகாதா] இந்த 
நிசன்றானு (வாவேண்டும்‌.!' ௮சசன்‌ தலைவி இவ்வாறு ஏற்பட்‌ 
மிூருச்சின்றது) அதனை விலக்குதல்‌ எவசால்‌ முடியும்‌?” எண்று 
விசசரிக்‌. த, அதன்மேல்‌ வீரவாகுவை சோக்கு, * “சாம்பு 
வனே! விலைக்கு வாங்ரூ?வார்‌ எவசாயிருந்தாலுத்‌ அவருக்கு 
இவரை விற்‌ றுவிடுவிதில்‌' எள்ளளவுக்‌ தடையில்லை: இப்போது 
நீ பணம்‌ கொடுத்தாலும்‌ இவரை கான்‌ உனக்கு விற்றுவிடு 
வேன்‌,” என்‌..றுரைத்தான்‌, அதற்கு வீசவாகு, ((அப்படியா 
னால்‌ விலைப்பொருள்‌ இவவளவென்பதைக்‌ கூறும்‌) சான்‌ 
அதைக் கொடுத்து இவரை விலைக்கு வாங்கக்கொள்கறேன்‌,” 
என்று சொல்ல, மந்‌இரி, (இவருக்கு விலைய க நீ பதினாயிரம்‌ 
பொன்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌,” என்று கூறினான்‌. உடனே 
௮ச்தப்‌ பறையன்‌ பஇனயிரம்‌ பொன்னையுங்‌ கொண்டுவந்து 
சத்திய£ர்த்தியிடம்‌ கொடுத்து “விலைச்சீட்டெழுஇக்‌ சொ 
டும்‌?” என்ரான்‌. சத இயகீர்தஇ ௮சசனுக்கு விலைப்பொருளா 
கப் பதினாயிரம்‌ பொன்னையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு அவனை அச்ச 
விரவாகுவுக்கு விற்றுவிட்டகாக விலைச்சீட்டெழுகி ௮ப்‌ 
பநையனிடம்‌ கொடுத்து ௮வன்கொடுத்த பொன்னை அரிச்சக்‌ 
இரனிடம்‌ கொமித்தான்‌. அரிச்சக்இரன்‌ ௮ப்பொன்னை வாங்‌ 
இச்‌ சுக்செனிடம்‌ கொடுத்து, சுவாமி ,இனிமேல்‌ மர ௬௧ 
மர்கப்‌ போய்வாலாம்‌,'” என்று கூறினான்‌. சுகன்‌ மன 
ம௦கிழ்ச்சி2யாடு பொருளை வாங்கிக்கொண்டு, விசவாகுவை 
கோக்கி அரிச்சக்‌ இரனுக்குக்‌ துன்பஞ்‌ செய்யும்படி சாடை 
காட்டிவிட்டு ௮தன்‌ 2மல்‌ அரிச்சந்இரனை கோச்சி, (மன்ன 
னே! கான்‌ பணத்திற்காக உன்னிடம்‌ செய்த லெ செய்கை 
களை: யுச்2கசித்து என்மீது வருத்தங்‌ கொள்ளாதே; கான்‌ 
விரைவில்‌ சந்இிரமீயை விலைக்கு வ1ங்கயெ வேதியரிடஞ்‌ 
சென்று அ௮வரிடமிருக்கும்‌ இரலியத்தையும்‌ வாங்கக்கொண்மி 
செல்கின்றேன்‌; எனக்கு ஏிடை கொடுப்பாயாச,” என்று 
சொல்லி ௮வனிடம்‌ வியை பெற்றுக்கொண்டு, சக்‌ இரமதியை 
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விலைக்கு வாங்வெ, வேஇியனிடழ்‌ செல்வது போலப்‌ போக்குக்‌ 
காட்டி விசுவாமித்‌நிசரிடம்‌ சென்றான்‌. 
அதன்மேல்‌ வீரவாகு, தான்‌. கொண்டுவரீத மரமிசக்‌ 
காவடியை அ௮ரிச்சந்‌இரன்‌ கோள்மீதேற்றி, அவனை நோக்கி 
சானக்கு விலைமீன மனித! ஈ௩ன்‌ எப்போது பிணவ்‌ 
கொடுத்து உன்னை விலைக்கு வாறு னே அப்போதே” நீ 
எனக்குரிய வேலைகளையெல்லாம்‌ செய்சற்குத்‌ தக்சவளுய்‌ 
விட்டாய்‌; ஆதலால்‌, 8 இப்போது முதலிற்‌ செய்யவேண்டிய 
வேலை இந்தக்‌ காவடியைக்‌ கொண்டுவருவ?2தயாம்‌); நீ உன்‌ 
மனத்தில்‌ கறி ஜம்‌ அருவருப்புக்‌ கொள்ளாமல்‌ இக்தக்‌ 
காவடியைத்‌ தூச்க்கொண்டு என்னோடு _ வரவேண்டும்‌,” 
என்று கூறி முட்‌ ஈடக்தான்‌. அரிச்சக் தான்‌ ௮வ்வாறே 
செய்வதாகச்‌ சொல்லி ௮ந்த மாமிசக்‌ காவடியைச்‌ சுமந்து 
கொண்டு ௮வ?னோடு சென்றான்‌. சன்‌ அவ்வாறு செல்வ 
கைக்‌ சண்ட சத இபோது, மன்னனுடைய தாழ்வான 
நிலமையை யெண்ணி மனம்வருர்தஇி. ௮வன்முன்னே விழு 
ந்து சண்ணீர்விட்டமு.ு, :*சூரியகுலம்‌ சிறப்புற, த்தோன்‌,றிய 
சோன்றலே! உமக்கும்‌ இக்கதி3யோ சேர்ந்தது! உலகத்தைக்‌ 
தாங்கயெ தோள்மீது நீர்‌ அருவருப்பான மாமிசக்காவடி. 
யைச்‌ தாங்கவும்‌ விதி 2யற்பட்டதே; பாவியாகயெ கான்‌, நீரீ 
இவ்வாறு. செல்லும்‌ கோலத்தைக்‌ காணுதற்கோ உம்முடன்‌ 
தொடர்ந்து வச்‌ தன்‌) 63ய. நான்‌ ஈடுகிற்‌ பிரிய மனமிசை 
யாமல்‌ உம்‌ மாடு சேக்௮வரந்தும்‌ இப்போது உம்மைவிட்டு 
நீல்குல்காலம்‌ வச்‌ அவிட்டதே; உம்முடைய பாதகங்களை வர்‌ 
தடைச்த காள்முதல்‌ என்‌ ஆயுள்வசை ஈரன்‌ உமக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்யக்‌ கடமைப்பட்டிருந்‌.தும்‌, ௮க்கடமை இன்றோடு நீங்‌ 
இப்‌ போயிற்றே) கான்‌ என்செய்‌ 2வன்‌? எவ்வாறு மனந்தே று 
வேன்‌?” என்று பல்வாறு புலம்பி பெழுக்ு ஆரதி அயரகி 
தோடு ௮சசனை விட்டுப்பிரிய மனமில்லாமல்‌ அவனைத்‌ | சொடா்‌ 
ந்து பக்கக்‌ இ3ல சென்றான்‌. அத்திய£ர்த்‌த அ௮ள்வாறு சண்‌ 
ணீர்விட்டமு து சலங் வெருவ, அசன்‌ பார்‌ச்.அ, அறிவிற்‌ 
சிறந்த அமைச்சே. எல்லா முணர்ந்கு நீ இவ்வாறு மயன்‌ 
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குவ தழகன்று; என்னுடைய தலைவிதியால்‌ எனச்கு இக்க 
கேர்ந்‌.துவிட்ட ௮; இனி இதைப்பற்றி வளக்‌. தவதாற்‌ பய 
னென்னை?' சப்‌ விலக்க பரடத்தவத்‌ ல்‌ 8 என்‌ பொருட்டு 
மனகவ்‌ கலங்காதே; இந்த நகரில்‌ எங்2சனும்‌ சென்று ஒரு 
தொழிலைச்‌ செய்து ஜீவித்திரு, நான்‌ ஒருவிருக்‌ சகடிமையாகி 
ரிவர்‌ விட்டில்‌ வேலைசெய்யப்‌ । போகும்போது ரீ என்னோடு 
வருவது கூடாது; அவ்வாறு மீ வரும்‌ பக்ஷத்தில்‌ கான்‌ செய்‌ 
யும்‌ தாழ்ந்த வேலைகளைக்‌ கண்டு மனம்‌ வருக்கு ௮வற்றை 
நீயும்‌ செய்யத்‌ கொடங்குவாய்‌) அதைக்‌ கண்டால்‌ விலை 
கொண்டவருக்கு வெறுப்புண்டாகும்‌; அதலால்‌, இப்பொழு. 
ரீ என்னைவிட்டு ரீங்குவ?த ஈலம்‌,”” என்று பல தேறுதலான 
வார்த்தைகளைக்‌ கூறினான்‌. ௪த்தியகர்தஇக்நு ௮சசன்‌ கூறிய 
வார்த்தைக ளெல்லாம்‌ கியாயமானவைகளாகத்‌ தோற்றிய 
படியால்‌ ௮வன அவ்வாறே செல்வதற்‌ இசைந்து உடனே 
௮சசனை வணங்கி ௮வனிடம்‌ விடை பெற்ற்க்கொண்டு இரு 
ம்பி மதிமருண்டு பயித்தியம்‌ பிடிச்சவன்போன்று ஒருக்‌ 
கதஇற்‌ சென்றான்‌. 
வீரவாகு, அரிச்சந்திரனே மீயானங்காத்தற்‌ கனுப்புதல்‌. 


மேற்கூறியபடி. சத்தியததி சென்றபின்பு ௮ரிச்சக்‌ இ 
சன்‌, முன்னே கேயூரங்களை யணிக்து ரீக்கன தோளிலே 
வைத்த மாமிசக்‌ காவடியானஅ ஊசல்போ லக்குமிக்கு 
மசைந்தாட அதனைச்‌ "சுமர்தகொண்டு விரவாகுவுடனே 
தொடாந்து ஈடந்து பலவீ இகளையுர்‌ தாண்டிப்‌ பூலால்‌ நாறும்‌ 
பறைச்சேரிக்குச்‌ செல்லும்‌ ஒரு பழையவழியைப்‌ பற்றிப்‌ 
ட அதக சென்று ௮க்சப்‌ புலையனிருக்கும்‌ குடிசைக்‌ 
குள்ளே புகுக்‌.த, *பார்ப்பவர்‌ எனக்‌ இரத காம்‌ மாமிச 
மாகத்‌ தோற்றும்படி,' வேகத்தை மாமிச்மாக்கக்‌ கோக்கப்‌ 
பட்டி ருந்த அ௮க்காவடியை விரவாகுவின்‌' உசா ப்‌ ஒரூ 
பக்கத்தில்‌. இறக்கி வைத்துவிட்டு ௮வனுக்கு முன்னே நின்‌ 

* தாலன்‌, பார்ப்பவர்‌ சண்களுச்கு மாமிசமாகச்‌ தோற்‌ ௮ம்படி 
வேதத்தையே அ௮க்சாவடியிற்‌ கோச்திருர்சான்‌. 
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மூன்‌, அப்‌ பாது விரவாகு ௯யானவ்‌ காத்தலாகிய த்ன்‌ 
ணுடைய இழியோன தொழீலை அரிச்சக்‌ இர்னுக்குக்‌ கொடுக்கு 
நினைத்த, உடனே அவனை கோக்கு, “அடிமை “மனித: 
நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌;,உனக்குத்‌ தகுதியான தொழில்‌ 
என்‌ விட்டிலில்லை; இஈத ஷாச்சுகொடு முழுவதும்‌, எனக்குச்‌ 
சொக்தமாஜ௮) அச்சுகொட்டில்‌ ஒருக்‌ பிணங்களை யெல்லாம்‌ 
சுமிக்தொழில்‌ எனக்குரிய௮) அவ்வாறு சதற்கு எணக்கு 
இவ்வரி லுள்ளோர்‌ பிண மொன்றுக்கு வஸ்‌ இர மெரன்றும்‌, 
காற்பணமும்‌, வாய்க்கரிசியங்‌ கொடுப்பது வழக்கம்‌); இவற்‌ 
றைச்‌ கொடாவிட்டாலும்‌, என்னுடைய உத்தரவைப்‌ பெரு 
விட்டாலும்‌ எவரும்‌ ௮ச்சுமிகாட்டில்‌ பிணஞ்சடல்‌ முடியா) 
மேற்கூறிய ௨௦. கை வரும்படிக்காக நான்‌ மயானத்தைக்‌ 
காத்‌. தப்‌ பிணஞ்சுட்டுவருகின்மேன்‌; இர தத்கொழிலை உனக 
கூத்‌ தரு்‌ேறன்‌; ஆதலால்‌, நீ இப்பொழு மயானத்திற்‌ 
குச்‌ சென்று அதளைக்‌ காத்‌.து, அங்கே கொண்டவோப்படும்‌ 
பிணங்களுக்கசாக ஏற்பட்ட வஸ்‌ இரம்மு,சலியவற்றைப்‌ பெற்று 
அப்பிணங்களைச்‌ சுட்டுக்கொண்டு. அவ்விடத்‌ இலய தங்கி 
யிருப்பாயாக) ஒவ்வொரு பிணத்திற்கும்‌ கொடுக்கப்பமிம்‌ 
வஸ்திரத்தையும்‌ சாற்பணத்தையும்‌ சோத்து எனக்காகடி 
வைக்அவிட்டு வாய்க்கரிசயை மாத்திரம்‌ உன்‌ காரத்திற்கு 
உபயோகப்படுத்‌இக்கொள்‌; உரிய பொருள்களைப்‌ பெருமல்‌ 
ச வருக்கும்‌ எக்காரணத்தை முன்னிட்டும்‌ பிணஞ்சுடா!2த ; 
இனக்கதோறும்‌ சேரும்‌ வஸ்‌ திசங்களையும்‌, பணங்களையும்‌ 
எனக்கனுப்பிவிு; 8 எனக்கு எவ்வளவும்‌ வஞ்சனை செய்யா 
மல்‌ இத்தொழிலைச்‌ செய்துகொண்டு வாக்கடவாய்‌,”” என்று 
சொன்னான்‌. அரிச்சஈ இரன்‌ ௮தற்தசைய வீரவாகு பகல்‌ 
அவனைச்‌ சுகொட்டிற்‌ கனுப்பினான்‌. 

அதன்மேல்‌ 4ுரிச்ச்‌ தரன்‌, ₹8$7யா தெய்வமே 7 கான்‌ 
உலகத்தைக்‌ காத்துவந்த தொழிலை நீக்கி மு.ழவில்‌ எனக்குச்‌ 
௬டுகாடு காக்கும்‌ தொழிலையா *ஏற்படுத்‌ இளை,” சன்று வரு 
நீதி வீரவாகுவினிடம்‌ வீடை பெற்றுக்கொண்டு சுசொடி ௬ 
க்கு மிடத்சைர்‌ கேட்டறிந்து ஈகரத்தை விட்டு நீங்செ்‌ சுடு 


(6 அரிச்சந்திரபுராண வசனம்‌. 


சாட்டி சென்ற, அங்கே சட்ப்பட்ட பிணங்களோடு சேர்ச்‌ 
தெரி ௪ வெந்து கரி டந்த குறைக்கொள்ளிக்‌ சட்டை. 
களைய/ம்‌, பாடைகளோ0) சோக்தவர்து சிதைந்து இடர்‌, 
குறுச்சுக்‌ சொம்புகளையும்‌ எடுத்துச்‌ சேர்த்து அவற்றுலும்‌, 
பாடைகளிற்‌ கட்டப்பட்வெர்து இடந்த பச்சையாகய சென்‌ 
னு ஓடுகுகளாலும்‌, கானிரு,ச்‌தற்குக்‌ குடிசை மியொன்றைக்‌ 
கட்டி, முன்னே பிணத்தை வைத்து மனிதசால்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டு வாப்பட்டு அங்கே கடந்த ஒரு கட்டிலைத்‌ தூக்க 
அக்குூடி சையிற்‌ போட்டு ௮தன்மேலேறி, ௮ச்‌ சுகொட்டைக்‌ 
காத்திருந்தான்‌. அப்படி யிருக்கும்போ,து ௮ ஈகரிலிருக்‌௮ 
௮ கம்‌'பிணஙீகள்‌ மனிசரால்‌ கொண்வெசப்பட்டன, அவ்‌ 
வா௮ கொண்வொப்பட்டவுடனே அரிச்சர்‌நஇிரன்‌ அவற்றிற்‌ 
குக்‌ கொடுச்சுப்பட்ட வஸ்‌.இரம்‌, காற்பணம்‌, வாய்க்கரிசி 
ஆகியவற்றை வாக்க வைக்‌ அவிட்டுப்‌ பிணங்களைக்‌ கொண்டு 
வர்த மனிதர்கள்‌ ௮ வற்றைக்‌ கட்டைலேலிட்டு ஈமக்கடன்‌ 
களை யெல்லாம்‌ முடித்து செருப்பை மூட்டிச்‌ சென்ற பின்பு 
எல்லாப்‌ பிணங்களும்‌ சரியாக வேகும்படி, அவைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ கவைக்கொம்பாற்‌ பாட்டிப்‌ பாட்டி, முறைப்படி சுட்‌ 
டெரிக்கச்‌ தொடங்கினான்‌. அப்படி ௮வன்‌ சுட்டெரிக்கும்‌ 
போத சூரியன்‌ ௮ஸ்தமிக்க இருள்வர்௮ மாடி.க்கொண்டது; 
அவ்வா இருள்‌ சூழ்ந்தவுடனே அச்‌ சுகொட்டில்‌ பிணங்க 
ளின்‌ தசையைப்‌ பிடும்‌இத்‌ இன்னும்பொருட்டு ௮3ேகம்‌ கரி 
களும்‌, காய்களும்கூடி, ஊளையிட்டன; பல பூதங்களும்‌, பைசா 
சங்களும்‌ நெருங்கப்‌ பயங்கரமான தொனிககா& பெெப்பின; 
பிணங்கள்‌ வெக்து கருகுவதா லுண்டாகும்‌ சுடலை காற்றம்‌ 
எங்றாம்‌ பரவி அரிச்சர்‌ இரனுக்கு மிச்ச அருவருப்பை யுண்‌ 
டா்ச்ற்௮) ௮ன்று பகலெல்லாம்‌ அவன்‌ உண-வருக்.கா இருர்‌ 
௮ம்‌ மேற்கூறியபடி. உண்டான பிண காதறத்தாலும்‌, வாய்க்‌ 
கரிசியின்மீ சேற்பட்ட அருவருப்பாலும்‌ அவவரிசியைச்‌ ௪௧ 
, தப்படுத்திச்‌ சமைத்‌ அுண்ணுவதற்கு மனம்‌ பொருந்தாமல்‌ 
பட்டினியாகவே யிருர்து அங்குக்‌ கூடிய காய்களையும்‌, ஈரி 
களையம்‌, பூதங்களையும்‌, பைசாசகல்களையும்‌ ,ஐாத்கிக்கொண் 
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டம்‌,பிணங்களைச்‌. சுட்டுக்கொன்டும்‌ பம்‌ ந்தவதை்டத்க மல்‌ 
அடிக்கடி பீஸ்பிம்‌ மீண்டும்‌ வர்‌. ஆ கூடின பேய்களும்‌, ௪ தரி 
சளும்‌, காய்களும்‌, பிணங்களை யிழுத்துச்‌ கஷ்டத்தை யுஷ 
டாக்கியபடி யால்‌ அவன்‌ டி.த்திரை அகத்து எட்ட சிறிது 
சோம்‌ வாய்க்காமற் போயிற்று; அதனால்‌ அவன்‌, *$.பவ2ம. 
எனக்கிதஆ்கைய கஷ்டத்தை -பேதத்டி சடல 2ிய/ கான்‌ 
என்ன பாவத்கைச்‌ செய்‌ 2தன்‌; 882.பா.! என்னைச்‌ சுற்றிலும்‌, 
ம்‌ இரிகளாம்‌, பிரகானிகளும்‌, சேனை த்தலைவா்களும்‌, அர்த 
ணர்களும்‌, முனிவர்களும்‌ சூழச்‌ இருக்கது போய்‌ இப்பொ 
மு.௮ பேய்களும்‌, சாய்களும்‌,*ஈரிகளும்‌ ரூழ்ச்திருக்கின்றன7 
பல மலா்‌ வாசனையும்‌, சுகச்க தாபவாசனையும்‌ என்னைச்‌ சுற்‌ 
கிப்‌ பரவி யிரு ததுபோய்‌ இப்பபாது பிணதாற்ற?ம என்‌ 
னைச்‌ சூழ்ந்திருக்கின்றது; உயாக்க பஞ்சணை மெச்தையில்‌ 
சந்தோஷமாக சான்‌ தங்கயிருக்கசுதகை விட்டு இப்பொது 
பிணங்‌ கொண்டுவள்‌த பழக்‌ கட்டிலின்மேல்‌ தங்‌௫யிருக்கின்‌ 
றேன்‌; இசக்தின சிகரங்களையுடைய விசா சமாளிகை எனக்‌ 
இருப்பிடமா யிருக்கது போய்‌ இப்‌ 2 பாது குறைந்த கொள 
ளிக்‌ கட்டைகளாலும்‌, பாடைக்கொம்புகளாலும்‌, பச்சைக்‌ 
இகிகுகளாலும்‌ ௮மைந்த சிறு குடிசை தங்கு மிடமா பீரும்‌ 
இன்றது; பாவியாகிய நான்‌ முற்பிறப்பில்‌ என்ன இவினை செய்‌ 
தேனோ? உண்பதற்?கா அகாசமில்லை; நித்திரை செய்யலா 
மென்றாமீலா, பேய்‌ முதலியவை செய்யும்‌ உபத்இரவக்தால்‌ 
சிறிதும்‌ நித்திரை வாவில்லை; அவ்வாறு நித்திரை யின்மை 
யால்‌ இசண்டு கண்களும்‌ எரிகின்றன; பிணங்களின்‌ மண்டை 
கள்‌ வெடிப்பதனாலும்‌, பேய்‌, நரி, காய்‌ முதலியவை கத.றுவ 
தா௮ முண்டாகும்‌ பயங்கரமான சப்தக்களால்‌ அக்கடி. 
மனச்‌ இக்ிகன்றதே; ஆ! ஆ: என்னைப்‌2பாலக்‌ ) அன்‌ 
பத்தை யடைபவா்‌ உலகத்தில்‌ ஒருவனு மிமான்‌,”” என்று 
பலவாறு புலம்பி அச்சுகொட்டைச்‌ சுற்தித்கொண்டு திரிஈ 
தான்‌. அப்படி அம்மன்னன்‌ “அளவில்லா ௪ கஷ்டங்களை யணு. 
பவிசதுச்சொண்டு ச்சுகொட்டிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ 2 பது அவ்‌ 
விரவு கழிக்‌.து ஈறதாள்‌ உதயமாயிற்ன. அவ்வாறு விடிர்த 


அ 


௧0$ அரிச்சந்திரபுராண வசனம்‌; 


மாத்இரத்தில்‌ பேய்களும்‌, காய்களும்‌, நரிகளும்‌ மறைர்‌.து 
போயின அவற்று லேற்பதிம்‌ அன்பமும்‌ நீஜிசற்௮. அதன 
ட்‌ மல்‌ ௮வன்‌ தன்‌ குடிசையிற்போய்‌ உட்கார்ந்‌ இலைப்பாறித்‌ 
தன்‌ னுடைய தலைவிதியைப்பற்றிர்‌ சிர்கனை செய்துகொண் 
டிருக்தரன்‌. . 

அரிச்சர்‌ இரண்‌ அிவவாஹு சஅ௮ளவிலாத்‌ அனீபத்தோடு 
சுடுகாட்டில்‌ தங்கியிருக்கும்போது, அன்றைக்கு முந்திய 
நாளில்‌ அவனை விட்டு நீக்கி மனக்சலக்கத்‌2தாடு சென்ற 
மர்‌ இரி, ௮க்காசெகரத்‌இற் சிற்சில விடங்களுக்குச்‌ சென்று 
பொழுதைப்‌ போக்கிச்‌ சூரியன்‌ அ௮ஸ்கமித்தவுடன்‌ ஒரூ 
மடத்தைச்‌ சார்ரீது மன வருத்தத்தால்‌ அகாரமின்றிப்‌ படுத்‌ 
௮௪ சிறிதும்‌ நித்திரை கொள்ளா திருந்து. போழுது விடிக்க 
வட ஸனெழுர்து, :82யா!/ கம்மரசர்‌ நேற்று நீசனுக்கு 
விலைப்பட்டு ௮வனுடன்‌ சென்றாசே; அவர்‌ எங்கருக்கின்‌ 
2ரா ? என்ன சஷ்டமான வேலையைச்‌ செய்கின்றாமரா; 
அவரைக்‌ காணாஇிருக்க்‌ என்‌ மனம்‌ சிறிதும்‌ ச௫ூக்கவில்லை; 
ஆ.கலால்‌, இப்பொழு 2த பறைச்‌ 2சரிக்குச்‌ சென்௮ு அவரை 
்‌” என்றுடூந்தித்து உட 
மீன அவ்விடத்தை விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ பறைச்‌ சரிக்குச்‌ 
சென்று அங்குப்‌ பலவிடங்களிலும்‌ புகுந்து பல பறையர்க 


விசாரிச. தக்‌ கண்டு வா 2வண்டும்‌, 


ளிடமும்‌ விசாரித்து முடிவாக வீரவாகுவின்‌ கூடிரைசயைச்‌ 
சார்ந்து ௮ங்குள்ளவர்களிடத்திலும்‌ விசாரிச்து, ௮வர்கள்‌, 
“அரசன்‌ சுடுகாட்டி லிருக்கிறான்‌,” என்று சொல்லக்‌ கேட்டு 
மிகவும்‌ வி௫னமுற்று விரைந்தோடிச்‌ சுகொட்டை யடை 
நத ௮வ்விடச்கில்‌ ௮ாசனிருக்கு மிடத்தைக்‌ தேடினான்‌. 
அவ்வாறு அவன்‌ தேடி முடிவில்‌, பிணங்கள்‌ நெருக்கமாக 
வைக்கப்பட்டு நாற்றத்துடன்‌ எரிந்து அரிரீன புகைந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ ஒரிடத்தில்‌ சுட்டப்பட்ட சிறு குடிசைக்‌ 
குள்‌ ௮கசனிரும்பதைக்‌ கண்டு மனங்‌ கரைந்தருகி அவன்‌ 
சமீபத் இற்‌ சென்று இிகரென்ன அவனுடைய பாதக்சளில்‌ 
விமுர்த, 1 ௮க்கீதா 1? இஃதென்ன கொடுங்காலம்‌; மன்னர்‌ 
பெருமானே! நீர்‌ உலகத்தைக்‌ காப்பதைவிட்டு இப்பொழு ௪ 
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சுகொடு காக்க?வா தலைப்பம்டீ£/ இப்படி. சேரு மென்பசை 
இர்த.ப்‌ பாகீ, சிறித கண்பு தெய்வத்திற்கும்‌ இன 
சம்ம இயொலிற்ளோ? பலி? தயதக்‌ தரசர்களும்‌ கெஞ்ச படப்‌ 
போதாமல்‌ ஒருவ?ராடெடிருவர்‌ மோ.திக்கொண்டுவர்‌.த உம்‌ 
மூடைய பாதங்களில்‌ விழுந்து வணங்கவும்‌, அன்னம்போ 
௮ம்‌ பெஓ்லிய ஈடையையுடைய, ராடகமாதர்சீ ளாடவும்‌, 
அரம்பையசைப்‌ போன்ற வேறு சில ஸ்திரீகள்‌ பாடவும்‌, 
முனிவர்‌ ஆசிர்வதிக்கவும்‌, சேனைத்தலைவர்‌ ௮.இக்குவும்‌, மக்‌ 
இரிகள்‌ ஆ ீலாசனை கூறவும்‌, கட்டியக்காரர்கள்‌ கட்டியங்‌ 
கூறவும்‌, பல ௮ழயெே ஸ்‌இரீகள்‌ வெண்சாமசை விசவும்‌, 
அ௮டைப்பைக்காசாகள்‌ அடைப்பை தாங்கவும்‌, வித்வான்‌ கள்‌ 
புஃழ்ந்து பாட அம்‌ மிக்ச  கெளரவத்துடனே கொலுக்கூடத்தி 
லிருந்து தேசவிசாரணை செய்த நீர்‌ இப்பொழுது பேய்களும்‌, 
நாய்களும்‌, கரிகளும்‌ சூழ்ர்சத சுகொட்டிலிருக்து பிணம்‌ 
களைக்‌ காவல்‌ செய்இன்‌ நீ 27; இந்த விதி2யா உமக்‌ 2கற்பட்‌ 
ட்‌. ஐ,” என்று கூறிக்‌ கண்ணீ சொமுகவிட்டுப்‌ புண்டமு 
தான. 

அத்தருனாத்தில்‌ அரசனும்‌, தன்னுடைய கண்களில்‌ 
முத்தக்களைப்‌2பான்ற கண்ணீர்த்துளிகள்‌ சொரிய விச்‌ 
னித்து, மகதிரியை கோக்க, “சத்இயசாத்க! விசனங்கொள் 
ளா:2த; உலகத்தில்‌ விதியை விலக்ச எவசாலாகு.ம்‌? எஷ்‌2ீலா 
ருக்கும்‌ கதிகளை ஏற்படுத்தக்கூழய பிரமாவம்‌, அவளைப்‌ 
பெற்ற விஷ்ணுவுமே விதியைக்கடக்க முடியாதவர்களாய்க்‌ 
கஷ்டப்பட்டார்க ளென்றால்‌ நாம்‌ அதைக்‌ தடுக்க வல்லமை 
யுடையவர்களாமசீவா?மர? ஒருபோதும்‌ நம்மால்‌ அது மூடி 
யாறு) வக்த விதியை நாம்‌ ௮னுபவிதச இர 2வணடு1); எல்‌ 
லாம்‌ உனக்குக்‌ தெரியும்‌; அதலால்‌ வருத்தத்தை யொஃித்து 
விடு,” என்று கூ ௮வனை௫௪ தேற்றினான்‌. அதன்‌ மேல்‌ மர்‌ 
இரி மனதி அச்சுகொட்டில்‌ ௮சசன்‌ 1_,த்‌ இரும்‌ காரி 
யங்களைப்பற்றி விசாரித்தான்‌. , அகிற்கு ௮சசன்‌ ௪த்‌இய, 
ர்த்தியை கோக்கு, :*மக்‌ இரி/ இச்சு மயானத்‌.இல்‌ ௬டுவதற்‌ 
குக்‌ கொண்வொப்படும்‌ பிண மொன்றுக்கு வஸ்‌ மொன்‌ 


210 அரிச்சந்திபுராண வசனம்‌. 


அம்‌, காற்பணமும்‌,  சிய்க்கரியெம்‌ அப்பிணத்தைச்‌ சார்க்கு 
'வர்‌ விரவு வுக்குக்‌ கொடுக்க, அவற்றை அவர்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு அப்பிணத்தைச்‌ , சுடும்‌ வழக்கம்‌ இங்கே ஏற்பட்‌ 
டி. ருக்கன்ற௮; இப்படியே இங்குவுரும்‌ பிணங்களை யெல்லாம்‌ 
சுடல்‌ வேண்டும்‌; கான்‌ வீ£ரவாகுவுக்கு விலைப்பட்டு விட்டிற்‌ 
குச்‌ “சென்ற அப்பொழு அவர்‌ எனக்க வேலையைக்‌ 
“கொத்து, இங்சே வரும்‌ வஸ்‌இரம்‌, காற்பணம்‌ மு சலியவற்‌ 
றைச்‌ சேகரித்து ௮வருக்‌ கனுப்பிவிடும்படிக்கும்‌, வாய்க்கரிசி 
யை மாத்திரம்‌ என்‌ அகாரத்திற்‌ குபயோகப்படுத்திக்கொள் 
ளும்படிச்கும்‌ கட்டளையிட்டு எப்னை இச்சுடுகாட்டிற்‌ கனுப்பி 
னார்‌; சான்‌ ௮வர்‌ கட்டளைப்படியே இங்குள்ள வேலைகளை 
நிறை வற்றி வருகின்றேன்‌) நேற்றுவந்கு ,சாய்க்கரிசிகளை 
யெல்லாம்‌ சேர்த்து வைக்இருக்கெறேன்‌; ஆயினும்‌, ௮வை 
நிச்வதமானவைகளாதலால்‌ அவற்றைச்‌ சமைத்துண்ண 
மனம்‌ பொருந்தாமல்‌ பட்டினியா யிருக்கன்றேன்‌,” என்று 
கூறினான்‌. அதைக்‌ கேட௩டுச்‌ சத்திய2ர்தஇ, 803யா. ஆசா 
ரு மீல்லாமமீலா வருக்இனீ£?” என்று சொல்லி விசனித்‌ 
ப்‌ பின்னர்‌ மன்னனை கோக்கு, *அாசர்க்கரசுனே! ர்‌ ஆகா 
_ தீதிற்கு டது 2வண்டாம்‌; சான்‌ அந்த அரிசிகளைப்‌ பரி 
சுத்தமாக்கிச்‌ ன்‌ தருக 8றன்‌) ௮வற்றை என்னிடம்‌ 
கொடும்‌,” என்று சேட்சு, உடனே அசசன்‌' ௮வவகிசிகளில்‌ 
ஒர 2 வலை ஆகாரத்துக்குப்‌ மபாதுமான அரிசகெளை யெடுத்‌ 
அச்‌ கொடுத்தான்‌. சத்திய£ர்த்தி வற்றை வாங்கிப்‌ புல்‌ 
முடிக்குள்‌ வைத்‌௮ப்‌ பொதிந்து அப்புல்‌ முடியை -ஒருபசுவுக்‌ 
க அ௮ஃதுண்டு அக்தப்புல்‌ ஜீணமாசச்‌ சாணியாய்‌ 
வெளி ப்பட்டவுடே அக்தச்‌ சாணியை யெடுத்துத்‌ கண்ணீ 
ரிற்‌ போட்டுப்‌ பிசைந்து கழுவி ௮த எனும்‌ ௦சீசர்க்‌ திருக்க 
௮வ்வரிகிகளை பெடுத்துப்‌ பரிசுத்தமாக்‌௪! யுலாத்திக்‌ குத்‌ 
இப்‌ புடைத்து அவற்றால்‌ அன்னஞ்‌ சமைத்து ௮ாசனுக்குக்‌ 
கொடுத்தான்‌. ௮சசன்‌ அச்சோற்றை புண்டு பசிதணிந்தான்‌. 
அ௮சன் மேல்‌ சத்திய£ர்த்தி காசுகாத்திம்கேடப்‌ பலரிடம்‌ 
யாத்து அரிசிமு கலி. பன பெற்று அவற்றைச்‌ சமைத்‌ 


மயான காண்டம்‌, 18 | 
ள்‌ | 


அண்டு பச தணிச்தான்‌. பின்னர்‌ இவ்வாறே சத்தியா த.இ 
வ்டிக்கடிவக்த ௮ன்னஞ்‌ சமைத்துக்‌ சொடுத்‌.துச்‌ செல்ல ௮ 

ம்‌ 2 ட்‌ ன்‌ த்‌ ச ட்‌ ்‌ 
சன்‌ ௮,தனை உண்டும்‌, இனந்தோறும்‌ சேரும்‌ வஸ்‌இசழ்‌- 
பணம்‌ ஆகியவற்றை வீரவாகுவுக்‌ கனுப்பியம்‌, அங்குவரும்‌ 
பிணங்களைச்‌ ஈட்டும்‌ ௮௪ மயானத்தைக்‌ காவல்‌ “புரிச்‌ 
கொண்டிஞுக்கான்‌. இனி, அ,தன்கேல்‌ கடந்த விஷயல்களைக்‌ 
கூறுவோம்‌. 


காசிகாண்டம்‌ முற்றுட்பெற்றது, 





மயானகாண்டம்‌; 
கப வச 

மேற்கூ,9யுவாறு ௮ரிச்சச்இரன்‌ பயானங்காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்க, சந்இரமதியும்‌, தேவதாசனும்‌, அவர்களை 
விலைக்கு வாங்கிய பிராமணனுடன்‌ அவன்‌ வீமி (8சர்ந்து 
அவனேவியபடி. வேலைகளைச்‌ செய்துகொண்டு ௮௫2௧ தங்கி 
பரிருந் தார்கள்‌ அப்படி அவர்கள்‌ தங்வயிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ 
சர்‌. தாமதி ஒஓவ்‌வொருகாளிலும்‌ சூரியன்‌ ௮ஸ்கமிக்கும்வரை 
யிலும்‌ ஐயசமல்‌ அந்தப்‌ பிராமணன்‌ சொன்ன வேலைகளையெல்‌ 
லாம்‌ கூறைவறச்‌ செய்துநுடி த்துப்‌ பின்னர்‌ இராத்திரி இர 
ண்டு சாமங்கழிர்ததற்கு?மல்‌ ௮வனாற்றின கூழைப்‌ ட்ரு 
பூறங்கிபும்‌, மறுகாள்‌ விடிய ஒருசாம மிருக்கும்போ த 
எழுச்‌ திருகு மீண்டும்‌ விட்டிவேலைகளைச்‌ செய்‌௫ம்‌ மிகு 5 
கஷ்டங்களை யனுபவித்துக்கொண்டிருந்தாள்‌. அப்படி ௮வள்‌ 
மேலை செய்யுங்காலத்‌ இல்‌, காந்தள்‌ மலாபோன்ற கைகளி ரல 
உலக்கையைப்‌ பற்றி, ௮க்சைகளிலே இரத்தங்கட்டி அவை 
சிவப்பாகவும்‌, உடம்பெல்லாமீ வியர்வை கீரொழுகவும்‌, கண்‌ 
களிலே அருவிபோல நீசோழுகவும்‌, கெற்குக்துவசு அயம்‌, 
பசுத்ததொழுவிலுள்ள சாணிகளை யெடுத்துச்‌ குவிப்பதையும்‌, 
விட்டின்‌ முற்றக்களைப்‌ பெருக்செ சாணங்்‌சசைத்து.த்‌ தெளிட்‌ 
பதையும்‌, கோலமிவவெதையும்‌ இன்ச்‌ பலகஷ்‌டமான வேலை, 
களைச்‌ செய்வதையும்‌ பார்த்து, மையிட்டு வேல்‌ மீபரல விளவ்‌ 
சூம்‌ சுண்களையடைய அரம்பைய செல்லோரும்‌, **இ$யோ ! 
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அரிச்சந்திரன்‌ மனைவியாயெ ,சர்‌இரமதிக்கும்‌ இத்தசைய 
துன்பங்கள்‌ வரலாமோ?”” என்று மன சரக்க வருர்‌ இனஞர்‌.சள; 
இன்னும்‌ 'ஸச்சகா,த்‌ இலுள்ள மனிதரும்‌ அவளைப்‌ பார்த்து 
அவள்மீ* பரிவுசொண்டு வருந்இிஞர்கள்‌. ௮வ்வா௮ தெய்வ 
சம்பைகள்‌ முதலிய எல்லோரும்‌ சர்‌ இிரமதியைப்‌ பார்த்து 
௮வள்மீ இரக்கமுற்று வ்ருந்‌ தினாலும்‌, அவளை விஷைச்கு வாவ்‌ 
இய யிராமணன்‌, மனத்‌ இற்‌ சிறிதும்‌ அன்பில்லா தவனாயும்‌, 
மிகவுக்‌ கொடுஞ்சொற்களையுடையவனாபும்‌, அடிக்கடி கோபங்‌ 
கொள்ளக்‌ கூடியவனாயும்‌, ௪றிதும்‌ தாக்ணிய மில்லாதவ 
னாயும்‌, எந்த கோமும்‌ கண்டித்‌.து.த்‌ துன்புறுத்தி அவளை 
ேலைவாங்கக்‌ கூடியவனாயு மிருந்தான்‌. ௮வனுடைய மனைவி 
யோ அவனைச்காட்டிலும்‌ பதின்மடல்‌ க.திகயான கொடுமை 
யுடையவளாயிருர்தாள்‌. அவ்விருவரும்‌ அத்தகைய சடின 
இத்த முடையவாகளா யிருக்தபடியால்‌ சந்‌ தரமதிக்கு மேன்‌ 
மேலும்‌ அன்ப மதிகரித்துககொண்டே யிருக்க.து. சக்இிச 
மதியினுடைய ௪தி இவவாநிருக்கு, அவளுடைய புத திரனாபெ 
தேவதாசனுடைய சதியும்‌ பார்த்தோர்‌ மிகவும்‌ பரிதபிக்கக்‌ 
கூடியதாகவே யிருக்‌ த. ௮க்த வேதியன்‌ ௮வனை அடிக்கடி 
இடித்தும்‌, அதட்டி வைலம்‌, பயமுறுத்திப்‌ பல கஷ்டமான 
மவுலைகளை யெல்லாம்‌ செய்யும்படி. ஏவிக்கொண்டிருக்கான்‌. 
அதனால்‌ அந்தப்‌ பாலகன்‌ பயந்து ஓஒவமிவாரு களிலும்‌ 
விடிவதற்கு முன்னே யெழுந்து ௮வ்‌ வேதியனுடைய கிலவ்‌ 
களுக்குச்‌ சென்று அவற்றிலுள்ள பயிர்களிற்‌ களபிடும்‌க 
யெறிர்தும்‌, அவனுடைய காவலுக்குள்ளான ஃ வனத்திற்‌ 
சென்று இலைக்கறிகளையும்‌, வீறகுகளையும்‌, தருப்பைகளையும்‌, 
சமித்‌ நூக்களையும்‌ சேகரித்துச்கசட்டிப்‌ பொற்கிரீட மணியத்‌ 
தக தன்னுடைய முடியில வைத்துச்‌ சுமர்துகொண்டு 
வந்து ௮வ்்‌வேதியனுக்குக்‌ கொம்‌, இன்னும்‌ பல சஷ்ட 
மானவேலைகளைக்‌ செய்தும்‌, பசியால்‌ வருக்இயும்‌, இராத்‌இிரி 
. இசண்டு சா(பத்திற்குமேல்‌ தக்கு ௮அவ்‌வேதஇியன்‌ ஊற்றும்‌ 
கூழைப்‌ பருகியும்‌, அளவற்ற அன்பங்களை யடைர்‌துகொண் 
ருந்தான்‌. ௮வன்‌ படுல்‌ கஷ்டங்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சந்‌இாமஇி 


மான்‌ காண்டம்‌, 5914 


மனஞ்‌ *க்காதவரராகு, அமா சண்மணி 2ய 2 உனக்கும்‌ 
இக்க சேர்க்க? ௪,” என்‌ .கிசொல்லிக்‌ உண்ணீர்விட்‌ டமு ௫ 
கொண்டிருந்தரள்‌, அவ்விருவருஓடய கிலைமை ப்‌ பார்த 
தால்‌ எத்தகைய சன்னெஞ்சரும்‌ மனமுருகி வரு அளார்கஷ்‌ 


தேவதாசன்‌ தாட்டிற்‌ சென்று, தன்னை அரவு கடித்ததால்‌ 
உயிர்விடல்‌, 


மேற்கூறியபடி அவ்‌ வேதியன்‌ வீட்டிலிருர்‌.து சர்‌ இம 
யும்‌, தேவசாசனும்‌ பல கஷ்டங்களை யனுபவித்துக்கொண்டு 
வருங்காலத்தில்‌ ஒருசாள்‌ தேவதாசன்‌, தன்‌ தாயாரிடம்‌ 
விடை பெற்றுக்கொண்டு, விறகு முதலியன தேடிவருகற்‌ 
காக அவ்வூரிலுள்ள சில பிள்சாகளோடு ஒடிக்‌ காட்டிற்குச்‌ 
சென்றான்‌. ௮அிவாறு ௮வன்‌' செல்லும்போ௮ சல ௮வ௪கு 
னங்க ரண்டாயின) அச்சகுனங்களைச்‌ சச்தரமதி சண்டு, 
189 2யா. திய௪ஞுனங்க ஞண்டாகின்றனவே; இன்று புத்‌இர 
னுக்கு என்ன “தங்கு விளைய 2மா தெரியவில்லை யே,” என்று 
ம்னங்கலங்கனாள்‌. அப்படி. ௮வள்‌ கஓங்கியும்‌ ௮வனைத்‌ தடுக்‌ 
அக்‌ காட்டிற்குப்‌ போகாமல்‌ நிறுத்‌ இனால்‌ வேதியன்‌ கோபிப்‌ 
பானென்றஞ், (என்ன வக்தாலும்‌ வாட்டும்‌; எதுவும்‌ தலை 
விதிப்படியே ஈடக்கும்‌”” என்று மனத்தைக்‌ தேற்றித்‌ 
கொண்டு ௮வனைக்‌ தடைசெய்யாம லிருந்அவிட்டாள்‌. 

அதன்மேல்‌ திறுவர்களோடு சேர்ந்து சென்ற தேவ , 
தாசன்‌ காட்டிற்‌ புகுந்து பலவிடஸ்களிலும்‌ அலைந்து கல்ல 
விறகுகளையும்‌, சமித்‌ துக்களையும்‌, இலைக்கறிகளைமும்‌, தேடிக்‌ 
கட்டிச்‌ சுமையாகக்‌ தலைபில்‌ வைத்துச்‌ சுமர்து அப்பிள்ளை 
களையும்‌ அ௮ழைத்அக்கொண்டு திரும்பிவந்தான்‌? அப்படி 
வரும்போது வழியிலே ஒரிடத்தில்‌ தருப்பைப்புல்‌ அஉர்ச்‌ ௮ 
செழிப்பாசப்‌பசு ஓமயுடன்‌ வளர்க்‌ 2தால்கி யிருர் கத ஈதேவ 
தாசன்‌ அதைக்‌ அஇன்டவுடணே, *:இர்தத்‌ தருப்பை மிகவும்‌ 
பசமையாயும்‌, செழிப்பாயு மிருக்கின்ற அ சை ஆத்தும ௪ 
கொண்டு போகாவிட்டால்‌ ஈம்மை விலைசொண்ட வேஇயச்‌,, 
சோபித்தடித்து வருக்துவர்‌) ஆகலின்‌, இதே அவசியம்‌ 

€?2 
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அதிதுக்கொண்டு போக வேண்டும்‌,” என்று சரி இர்‌ 
ஆலமாத்தடியிலே தான்‌ கொண்வெர்த சுமையை இறக்க 
வைத்துக்‌ கூடலந்ச சிஅவர்‌.சளிடம்‌, ஈரேயர்களே! நீஸ்சள்‌ 
இல்விடத்தற்றுனே யிருள்கள்‌; நான்‌ இந்தத்‌ தருப்பையை 
அறுத்துக்கொண்டு வருசனெ்றேன்‌!”” என்௮, சொல்லி அவர்‌ 
களை அக்சே கிறுத்திகிட்டு ௮க்௪ச்‌ தருப்பைப்‌ பு.சரின்‌ சமீ 
பத்இற்‌ சென்றான்‌. அப்போது, விசுலாமித்திரர்‌ பப்புச் இர 
னைக்ிகொன்று அரிச்சந்‌தனுக்கும்‌, சந்‌ இிரமதிக்கும்‌ மிகுக்‌ச 
கலச்சத்கைள்‌ செய்யவேண்டுமென்று கருதி அவ்வாறே 
அவனைக்‌ கொல்லதற்கு ஐர்‌ ௮சவச்சை அப்புதரில்‌ சிருஷ்‌ 
டத்‌. ஐவிட்டுத்‌ தேவதாசனைக்‌ கடித்துக்‌ கொல்லும்படி அதற்‌ 
குக்‌ கட்டளை யிஃடிருர்தார்‌. அவ்வாவமானது அவ்வாறே 
செய்தற்குக்‌ தேவதாசனறுடைய வரவை ச திர்பார்த்துச்‌ 
கொண்டு ௮ப்புதருக்குள்‌ மறைந்திருந்தது. ௮ஃது அப்படி. 
யிருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ மேற்கூறியவாறு சென்றி தேவதாசன்‌ 
அப்பு தரின்‌ சமீபத்இல்‌ கெருங்‌9த்‌ தருப்பையைக்‌ கையினாற்‌ 
பற்றி யறுத்சான்‌. அப்படி யறுக்கும்‌2 போது ௮ங்‌ 2௧ மறை? 
இருஈ்ச பெரிய ௮சவமான௮ 2மியெமுந்து சண்களில்‌ கெருப்‌ 
புப்பொறி சிதறக்‌ கோபித் தப்‌ பாய்ந்து தன்னுடைய பற்கள்‌ 
துவனுடைய காத்திற்‌ பதியும்படி. கடித்தது, அவ்வாறு 
கடிச்தவுடனே ௮வன்‌ பபக்௫ துள்ளி௮ுலறிக்கொண்டோடி.த்‌ 
தன்னுடன்‌ வரக கோழரிருக்கு மிடத்திற்குப்‌ பக்கத்திற்‌ 
போய்‌ மயக்க விழுக்‌ புலம்பினான்‌. 

அலமசச்இனிழலிலே இளைப்பாறிக்கொண்டிருக்த 3 கோ 
மர்களாகய சிறுவர்கள்‌, தேவதாசன்‌ அள்ளி ஒடிவக்அ 
மயங்கி விழுக்ததைக்‌ சண்டு, மக்‌ 2ய71! இவனுக்கு என்ன 
சேர்ந்குதோ தெரியவில்லை ய,” என்று சொல்லி வினார்‌ 
தோடிச்‌ தேவதாசனை யடுத்து, அவனை தாக்கிக்‌ கைகளா 
லணைச்துக்கொண்டு ௮வன்‌ முதத்சை நோக்ச, 1:80 2யா! 
சோழனே. உனக்‌ பெபோது என்ன அுன்பம்‌ தேர்ச்தது? மீ 
"இவ்வா ஐடிவக்து இங்சே மயக்க விழுந்‌ சதற்குச்‌ சாச்ண 
மியா?” என்று வினவினார்கள்‌. உடனே தேவதாசன்‌ அவர்‌ 
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களை சேரச்‌, -அன்பாக!சள.! சான்‌ அக்கப்‌ புதமிற சென. 
த்ருப்பையை அதுக்கும்‌ 2பாஷோ அதற்௫ள்னிருக்து பெசின்‌ 
படத்தையுபைய அர்வமொன்று, வெளியேறிச்‌ , கோபித்‌ 
அச்‌ சமி என்‌ காத்திற்‌ கடிக்க.து; ௮.கன்‌ விஷம்‌ கீன்‌ அவா 
தில்‌ வியாபித்துக்‌ தலைக்€சகிவிட்ட௮; என்‌ நிளைவு த. 
மாற்ற; இனி கான்‌ பிழைப்பத்ரி ௪) சிமி௮ நோத்துக்‌ 
_ குள்‌ என்னுயிர்‌ போய்கிடும்‌; விபட! என்‌ அன்னைக்கு 
எவரூக்‌ தஅணையில்லை 2ய; சான்‌ ௮வள்‌ மடியிற்‌ படுத்து உயிர்‌ 
விிதற்குக்‌ தக்க தவத்தையேலுஞ்‌ செய்யாத வாவியாகி 
விட்டேனே; இக்த சடுக்காட்டில்‌ எனக்குச்‌ சாவு சேர்க்கசே); 
என்‌ தரன எவ்விடத்தி விருக்ெரு ரா) அ. தெய்வம்‌. 
அவர்‌ மூகத்தைப்‌ பாசாமல்‌ என்‌ உயிர்‌2பாசிப்‌ போன்றே; 
இங்‌ விஷத்‌ இறிஞுத்‌ சகச பரிகாரஞ்செய்து என்னைக்‌ காப்‌ 
பாற்‌.றுவா ரொருவருமில்லை3ய) கான்‌ இக்கற்ற பாவியாகிவிட்‌ 
டேனே,” என்று பலவாறு புலம்பிக்‌ கண்ணீர்விட்டழு.து 
அல்குமிவ்கும்‌ புரண்டான்‌. அவனுடைய பரிதாபமான நிலை 
னீமயைக்‌ ண்டு மற்றச்‌ சிழூவர்ச ளெொல்லாரும்‌ மன .இரல்க, 
₹*8$ 2யாா7 இவனுக்கு இத்‌ சகைய தீங்கு சம்பவிக்க?) ௩/6 
மோடு2?சார் இவன்‌ வருவானேன்று இவனுடைய அன்னை 
வழியைப்‌ பார்த. தக்கொண் டிருப்பாளே) ஈம்மோவெர்‌௯ 
இவன்‌ சுகமாகத்‌ அரும்பிச்‌ சென்று வீடு சேராமல்‌ இவ்வித 
ஆபத்தும்‌ குள்ளீனா ன,” என்று வருந்தி உடனே கங்‌ 
கள்‌ புத்திக்‌ கெட்டியவரையில்‌ 2 தோ சில பரிகாசங்க 
சைச்‌ செய்த பார்த்தார்கள்‌; ஒன்றும்‌ பயன்படவில்லை; ௪ி,றி.௮ 
சேசத்தித்னாள்‌ தேவசாசனுடைய சண்கள்‌ சுழன்றன) கா 
வறண்டு பாயிற்று; பேச்சுர்‌ தமாறிப்‌ போயிற்று; மெய்‌ 
சோர்ந்துவிட்டது; பற்கள்‌ கறுத்துப்‌ போய்விட்டன) உயிர்‌ 
போகுர்‌ தருணமும்‌ சமீபித்துவிட்டது. அதனால்‌ அவண்டகில்‌ 
சைகளை உத, நிக்தொண்டு தலையை அங்குமிங்கும்‌ புசட்டி. 
யுருட்டி. முடிவாசு ௮ச்‌ சிறுவரைப்‌ பார்த்‌. சனத்‌, தொனி 
யோடு, **2தாழர்களே.! என்றேல்‌ பேச முடியகில்லை; என்‌. 
அ.பிர்‌ போகுர்தருணம்‌ சமீபித்‌ அவிட்ட௮; நீத்சவ்‌ என்‌. 


௦16 அரிச்சந்திரிபுராண வசனம்‌. 


அன்னையிடம்‌ சென்று இர்தப்‌ பாவியாயெ கான்‌,இநர்து 
போன ஷிவாத்தைக்‌ தெரிவிப்‌) ௮வள்‌ மிகவும்‌ வருர்‌ 
தவா ளாகுலின்‌, அவ்வாறு வருக்க வேண்டாமென்று ௮வ 
அரக்குத்‌ ர ததுதல்‌ கூறுங்கள்‌,” என்று சொல்லிச்‌ சிமிது 
சேரத்திற்குள்‌ பேச்சொடுக்க மானமானான்‌. 

_ அகன்மேல்‌ அந்திச்‌ சிறுவர்கள்‌ அளவில்லாத அுக்கத்‌ 
ன்‌ யடைக்து அவனை யென ஒரு நல்ல விடத்திற்‌2பாட்‌ 
டுச்‌ "சில இலைகளைப்‌ பறித்து மேலிட்டு மூடி அவனுடலை 
மறைத்‌ அவரவர்கள்‌ கொண்டுவந்த சமித்துக்களின்‌ அமை 
களை யெடுத்துத்‌ தலை?மல்‌ வைத்துக்கொண்டு விரைவாசப்‌ 
புறப்பட்டு ஈடந்து நீலோற்பலற்கள்‌ மலர்ந்து விளங்கும்‌ 
வயல்கள்‌ ' சூழ்ந்த ததிப்பட்டன லக்‌ குள்ளேபோய்ச்‌ 
சேர்க கார்கள்‌. அப்படி அவர்கள்‌ சேர்க்க, சல்யத்தில்‌ சூரிய 
அம்‌ மேற்குக்‌ கடலிற்போய்‌ மறைய மாலைக்கால மாயிற்று, 
அவ்வாறு மாலைக்காலமாகி இருள்‌ குழ்க்சவுடன்‌ சந இரமஇ, 
மகனை நினைத்து வருந்த, யோ! என்‌ அருமைச்‌ செல்‌ 
வன்‌ காலை கோசத்தில்‌ பாடு காட்டிற்குச்‌ சென்றா 2ன; 
அவன்‌ செல்லும்போது சில ௮வசகுனங்கள்‌ கேர்ந்தனவே) 
௮ர்தச்‌ சகுனங்களை நினைக்கும்‌ 2பாது என்‌ மனம்‌ பத.றகன்‌ 
22; மாலைக்காலமாகி எங்கும்‌ இருள்‌ சூழ்க அவிட்டதே; 
இள்னும்‌ அவன்வரவில்லை2ய,; இதுவசை வசாததற்குக்‌ காண 
மியாதோ? அவலுக்கு என்ன தீங்கு சேர்க்க? சா? தெய்வ 
மே! நான்‌ என்னுடைய காயகரையு மிழந்து அவனையே 
நம்பி யிருக்கன்றேனே; அவனுக்‌ கேதேனும்‌ நேர்ந்தால்‌ 
என்னுயிர்‌ கிற்குமா ? என்‌ ஈரற்குலை கருகுன்றதே; என்‌ 
மனம்‌ பதைக்கின்றதத,'”' என்று பலவாறு புலம்பிக்‌ கண்‌ 
ணீர்லிட்‌ டமுதுகொண்டே வீட்டைவிட்டு வெளியேறித்‌ 
தலைவாயிலைக்‌ கடந்து தெருவிற்சென்‌ ௮, தேவதாசன்‌ வரும்‌ 
வஹியை அடிக்கி. பார்ப்பதும்‌, மீண்டு வீட்டிற்குட்‌ சென்று 
வேலைப்‌ பார்ப்பதும்‌, சிறிது சேரத்‌ இற்குள்‌ மனம்‌ பொரு 
மல்‌ மறுபடியும்‌ வர்‌ பார்ப்பீதுமாய்‌ மனமது ங்கு மிங்‌ 
கும்‌ அ£லக்துகொண்டிருர்தாள்‌. 
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அப்படி. அலை* துகொண்டிருக்குஞ்‌, சமயத்தில்‌ மேற்‌. 
கூறியபடி. இறந்த தேவதாசனைக்‌ காட்டிற்‌ ே போட்ழிவீட்டுச்‌ 
சாச ஈகாத்‌இற்குட்‌ சென்ற சிறுவர்கள்‌, அந்தத்‌ தேதவகாச 
னிறர்ச விவாகத்தை விரைவில்‌ ௮வளிடம்‌ தெரிவி சக்கர 
அவளிருக்கு மிடத்திற்குக சென்றார்கள்‌. ௮ப்போது சக்‌.ீர 
மதி பின்னு மொருமுறை வெளி 2யீ.ி மகன்வரும்‌ வழியை 
கோக்கஇனில்‌. அவ்வாறு -சோக்திய” அவல்‌, தீன்னுடைய 
புத நரனொருவன்‌ தவிர மற்றச்‌ சிறுவர்கள்‌ மாத்தசம்‌ வர 
வதைக்‌ கண்டாள்‌. அப்போது ௮வளுடைய மனற்‌ இூிக்கட்‌ 
டத; ௮சனால்‌ ௮வள்‌, (என்னுடைய புத்இரனின்றி மற்ற 
வர்கள்‌ மாத்திரம்‌ வருவதற்னாக்‌ காரணர்‌ தெரியவில்லையே; 
82யா.? என்ன நேர்க்கதோ,”' என்று கையை நெரித்துக்‌ 
கண்ணீர்விட்டரிள்‌, அதற்குள்‌ அச்ச சிறுவர்கள்‌ அவள்‌ 
சமீபத்தில்‌ நெருங்கினார்கள்‌. உடனே சந்திரமதி, மனக்‌ 
தளரவும்‌, உடல்‌ அடிக்கவும்‌ அவர்களை கோக்‌, பிள்ளை 
களே! உங்களோடு சேர்க்துவக்க என்‌ சர்ச கன்‌ 
நீங்கள்மட்டும்‌ வரக்‌ காணமியாது? விரைவிழ்‌ கூறுவீராக,” 
என்று வினவினாள்‌. அ௮ங்கனம்‌ அவள்‌ பதறிக்‌ கேட்பதை 
௮ச்‌ சிறுவர்கள்‌ பார்த்து, *(882யா! இவ்வளவு பதற்றச்‌ 
தோடு கேட்கும்‌ இவள்‌ தன்னுடைய புத்திரனிறக்த செய்‌ 
இயை அறிந்சால்‌ என்னபாடு படுவாளோ,; நாம்‌ எப்படி 
இர்தத்‌.அக்கமானீ சமாசாரத்தை இவளிடம்‌ தெரிவிக்கலாம்‌?" 
என்று முசவாட்டத்தோடு மேலுவ்‌ தீழும்‌ பார்த்துக்கெ௱ 
ண்டு ஈறி கேரம்‌ மெளனமாக ண்ட்‌ அப்படி. ௮ வர்‌ 
கள்‌ நிற்கவே அவள்‌, 18$2ய/7/ நம்முடைய புத்திரனுக்கு 
நிச்சயமாக ஏதோ இங்குதான்‌ கோர்க்அுவிட்டலு,” என்று 
வயிற்றைப்‌ பிசைச்துகொண்டு மேலும்‌ அவர்களை: தோக்கு, 
(இறுவர்களஸை' ஏன்‌ மெளனமாக நிற்கன்றீர்கள்‌? சேக்ந்த 
தென்ன?'” என்‌ அழசேட்டாள்‌. தன்‌ மேல்‌ அச்சிறுவாகளுள்‌ 
ஒருவன்‌, *:காம்‌ எப்படியும்‌ இந்தத்‌ அக்க சமாசரரத்தைச்‌ 
சொல்லச்கானே வேண்டும்‌ மெளணமா பிழுப்பதாற்‌ பழு 
னென்ன?” என்று ஆலோசித்து உடனே சர்‌.திரடிதிபைப்‌ 


(8 அரிச்சக்திரபுராண ,வசனம்‌. 


பார்த்த, அம்மா? ரீ ௪௬2 தலத் தப ய உன்‌ மகனுக்குக்‌ 
தீல்கு ட] 9ர்ச்‌.அகிட்டன; ஏதா கெட்ட.காலத்‌.தால்‌ காட்டில்‌ 
உன்‌ ட மஹி ௮ரவர்‌ றன்ன அப்பாம்பிஜீ விஷத்‌.இனால்‌ 
அவன்‌: இற்கு போய்விட்டான்‌,” என்று ௮வள்‌ வயிற்றில்‌ 
கெருப்பைவாசிக்‌ சொட்வே௮ 2பர்ல சொல்லிவிட்டான்‌. 
அந்தோ ! அச்சநீதிரமதி அத்தருணம்‌ பட்டபாட்டை 
நாம்‌ சன்னென்‌. நெடுத்றுணால்போம்‌.! தேவதஜன்‌ பாம்‌ 
பின்‌' விஷத்‌ சால்‌ மாண்டானென்ற வார்த்தை செவியிற்‌ புகு 
நீ சவடனை அவள, 46௮ மகனே.” என்று பெருக்தொனி 
யுண்டாகக்‌ கூவி அடியற்ற மாம்‌ பால்‌ படி. மேல்‌ இடீசென்று 
விழுது மர்ச்சித்தாள்‌. அவருக்குச்‌ சிறி௫ம்‌ பிரக்ஜையில்‌ 
லாமற்போயிற்று5 கூர்‌. சலவிழ்க்‌.து ஒரு பச்கம்‌ புழுஇயிற்‌ 
இடம௪௮, கண்களில்‌ நீர்‌ அருவி பால ஒழு௫க்கொண்டி ரர்‌ 
5.௫; அப்படி மூர்ச்சித்த ௮வள்‌ தோகையை விரித்‌,சபடியே 
மயங்கிக்‌ டெர்த ஒரு மயில்‌'2பாற்‌ கிடந்தாள்‌. அப்படி ௮/யள்‌ 
நினைவற்றுச்கெர்த கோலத்தை அங்கு ஸின்ற இறுவாகள்‌ 
பார்த்து மனமுர௫, 4:88 8யோ 7/7 திக்கற்ற இப்பெண்மணிக்கு 
இத்துன்பம்‌ வரலாமா) இவளுடைய பரிதாபமான ஸ்ஸ்ட்‌ 
யைப்‌ பார்த்து நம்முடைய கெஞ்சம்‌ பதைக்கன்றதே,” 
சான்று வருந்தி அவளைவிட்டு நீங்கச்‌ செல்ல மனமில்லாமல்‌ 
அல்சேயே நின்றுகொண்டிருக்தார்கள்‌. அப்படி, அவர்கள்‌ 
மணம்‌ வருக்இ நிற்கும்போது மேற்கூறிபீபடி மூர்ச்சித்து 
விழுர்த சச்‌ இசமதிக்கு ௮ம்மார்ச்சை றிது நீங்கி நினைவுண்‌ 
டாயிற்று) ௮வவா அுண்டாக?வ அவள்‌ அடித்தெழுச்து 
வயிற்றிலும்‌, மார்பிலும்‌, முகத்திலும்‌ சைகளாற்‌ பன்முறை 
யறைச்துகொண்டு, (அடா என்‌ குலம்‌ விளல்க வந்த புத்இச 
சே! சான்‌ அருமைச்‌ செல்வன! என்‌ சம்மு தபால்‌ வத்த 
தங்கமே மாசிலாமணி 2ய . தக்க ன ன? என்‌ 
பிள்ளைக்கலி இர்க்கவர்த பேசமு 22. கருடிே பே! கனிர௪2ம 7 
கற்சண்டே! கொஜற்றவர்‌ ரடவ்கள்‌ கோமானே? என்‌ 
அப்பனே 1! ஒப்பில்லா! மாணி௫்குமே?/ ஒளிமிகுக்‌த முத்‌. 
பவளமே? பழியில்லாப்‌ பாலகா... சூரியகுலத்‌. தோன்றலே. 
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விரிய மிகுர்த பேோோரசே! என்‌ சண்ணே. என்‌ கண்ணுள்‌ 
மணிய! என்னாருயி?ச 5 எனக்குற்ற தணையாயிரும்‌ ௪ 
உத்தமனே 1, என்‌ அல்ல ல்கற்றவர் ச அருமருந்தே ! என்‌ 
சஞ்சல்ப்பிணி : நீக்கும்‌ சஞ்சிவிய ! சந தான்‌ !*எனத்கு 
,மூன்னே அக்னியில்‌ விழ்ச்சென்ற என்‌ னருமைப்பு சல்வா? 
திரு மிருர்தசெம்மலே.! உருமிகுக்ச இருடிகனே ! என்‌ 
சொற்றறுப்‌ புத்தினே ./,என்‌ அன்பிற்‌ றத யேனே ! 
கற்பகத்னத நிகர்த்த மையனே ! என்றும்‌ பொய்‌ சொல்லாத” 
மெய்யனே ! சூ9ிதான்்‌௮ மில்லாத்‌ துய்பனே உத தேவ 
தாசா? எனக்குரிய வி௫வாசா .! இந்தப்‌ பாவியை கிட்டுப்‌ 
பிசிர்தாயே) உடல்‌ அறர்சாயே) என்னை மறர்தாயே; இப்‌ 
பொழு இறக்சாயே; உன்னைப்‌ பத்துமாதமூம்‌ சும்க்துபெற்ற 
என்வயிது பட்டி யெரிகின்றதே; சான்‌ இனி எப்பொழு 
அன்னைப்‌ பார்ப்பேன்‌; நீ அ௮ம்மாவென்றழைக்க என்‌ சாதால்‌ 
எக்காலத்‌ இற்‌ கேட்பேன்‌; அணையற்றிருக்த எனக்கு இனி 
எவர்‌ தணையாவர்‌? அம்மா நீ ௮ழாதேயென்று எனக்குத்‌ 
ேத.று சல்‌ சொல்வாரெவர்‌? என்‌ சாகுகரைப்‌ பிரிந்‌ அம்‌ உன்னை 
கம்பி யிருந்கேனே; நீயும்‌ இச்‌ சமயத்தில்‌ கைவிட்டா ய) 
எல்லாச்‌ கிறப்பையு மிழக்து நீ சுற்றத்தாரு மின்றிக்‌ காட்‌ 
டில்‌ தனி சீய யிறக்து டெக்கின்றா2ய/) சான்‌ இத்துயசை எய்‌ 
வாறு சப்பேன்‌? எப்படி உயிர்தரிப்பேன்‌? எவலிதம்‌ 
உன்னை-மறப்‌2பீன்‌; “602யா.! அறியாப்‌ பருவச்இல்‌ உளக்கு 
இவ்விக ௮காலமாணம்‌ ஏற்பட்டதே) தெய்வத்‌ இற்கும்‌ இக்க 
மில்லாமந்‌ போயிற்2ற, அரவம்‌ உன்கா£த்இல்‌ எவ்வாறு கடி. 
தசதோ, “நீ எப்படிப்‌ பதறி சுதறினையோ, எவ்விதம்‌ உயிர்‌ 
விட்டாயோ; என்ன நினைக்தாயோ; உன்னுடைய அறிவை 
யும்‌ அழகையும்‌ நான்‌ இனி எ்வரிடத்திற்‌ சாண்‌ பேன்‌ பூயாரசை 
மசனோயென்‌ றழைப்‌ பன்‌), பாவியாயெ என்னோ? சேர்ஈ்து 
கஷ்டப்பவெசைத்‌ காட்டிலும்‌ உயிர்விவெ த கலபமொன்று 
நினைத்து இவ்வாறு நீ என்னை வருக்தச்செய்‌ இறக்‌, சனை சீயா/2 
சனக்கொள்றுக்‌ தோற்றவிங்லை2ய;உ என்மனர்‌ இடப்பட்‌ 
வில்லையே; நீ இறர்சாயென்‌.௮ கேள்விப்பட்ட மாத்‌ 


220 அரிச்சக்தீரபுராண வசனம்‌. 
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யாயிருக்கன்‌ ற சின? அ௮க்தோடி நீ உயிர்பெந்.ிருக்க இக்கச்‌ 
 தஹ்தன்க ழா நான்‌ இறக்கலாகா தா] உன்னைப்‌ பெற்ற 
பிதா சதா ஒரு _சமயத்தில்‌ என்னைச்‌ கண்டு தவதா௪ 
னெக்சகே?' என்று கேட்டால்‌ கான்‌ அவருக்கென்ன சொல்‌. 
வேனடா ஏந்த; ந எல்லாச்‌ சுகத்தையுமிழ$து என்னோடு 
வக்அ எண்ன பனை ஒல்மடப்டன்‌ சான்‌ ஒவ்வா நாளும்‌ 
ஒயாத்துபர்க்குள்ளாக வருர் தின னே) அவ்வாறு வருந்திய 
எனச்கு டீ உயி2சாடிருந்ததேனுஞ்‌ சிறிது இருப்தியை யுண்‌ 
டாக்காமல்‌ இப்போது இடுமமெனவிறர்து மேலும்‌ அன்‌ 
பத்ைை அ.திகப்படுத் திவிட்டா $ ஆய; இனி நான என்ன செய்‌ 
பேன்‌,” என்று பலவாறு புலம்பிக்‌ 2ழேவிழுர்அ புசண்டாள) 
க ண்மிலு ரூட்டினாள்‌) மோதினாள்‌; கதறினாள்‌, பதறினாள்‌) 

கூறாத வார்‌ த்தைகளை யெல்லாம்‌ கூறினாள்‌; அர்த லடி.த்துக்‌ 
சொண்டாள்‌; தயங்ஜனெள்‌; மயங்கினாள்‌) அப்மிபாது ௮வ 
ஞூடைய காவுலா்ந்து போயிற்று; அழுதழுது கண்கள்‌ 
சிவந்து2போயின; கண்ணீர்‌ ௮ருகப்‌ பெருக வழித்து ௮வ 
ளுடைய வஸ்‌.இிரமுழுமையும்‌ ஈனைச்சது; மேனி கருகிற்று; 
மதஇபான்ற ணத வாட்டமுற்ற,து; பேச்சும்‌ தடமாறிற்று) 
ஹுவள்‌ அ௮ப்‌2பாதடைக்த அன்பத்தைக்‌ கண்டால்‌, எப்‌ 
பெரமுஅம்‌ இரக்க மென்பதையே அறியாத கன்னெஞ்சரும்‌ 
மனநங்கரைர்‌ அருகுவார்‌. 

அப்படி. அவள்‌, பார்த்‌ 2தார்‌ பரிதபிக்கும்படி தரையிற்‌ 
இடர்துருண்டு வயிற்றி லறைந்துகொண்டழுது புலம்புவதை 
௮ல்கு நின்ற சிறுவர்கள்‌ கண்டு மிகவும்‌ மனமுரு அவளைப்‌ 
பார்த்து, “அம்மா 7? நீ ௮ழ2வண்டாம்‌; ஏ?தா காலகஇியால்‌ 
உனக்கு இத்தீங்கு சோ்ந்துவிட்டது; உன்‌ மகனுக்கு அற்ப 
த்துக்‌ டிருந்தபடியால்‌ அவன  . இளம்‌ 
பருவத்து 2ல மய இறக்‌.அவிட்டான்‌; இனி நீ  வ்வாறு அழுது 
புலம்பிஸும்‌ அவுன்‌ உயிர்பெற்று பிண்ட போகின்ருனா? 
உன்‌ மனக்தி லுண்டான விசத்தை அகற்றிவிி; விசைகில்‌ 
உன்‌ மகனைக்‌ தேடியெடுத்தச்‌ தகனஞ்‌ செய்வதற்குரிய 
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வழியைத்தேடு; இராக்கால மாய்விட்டபடியால்‌ அவனை நாய்‌, 
கரிகள்‌ இழுத்துச்‌ சென்றால்‌ செல்லக்கூடும்‌; ஆதலால்‌, சீ 
தாமதிக்காமல்‌ உன்னை விலைக்கு வாங்க வேதயரிடம்‌ உத்‌ 
தரவு பெற்றுகீ௦கொாண்டு அவனிதீர்‌ அடைக்கு கிழ£த்‌இற்ருச்‌ 
செல்வாயாக,” என்று ே று தலான ல வார்த்தைக 
கூறினார்கள்‌. அதன்மேல்‌ ௮வள்‌ பலி மனச்தேலி அழு 
வதை நினுத்தி, “எல்லாம்‌ வி; ப்படியே கடக்கும்‌) ஈம்‌ 
செபலால்‌ ஆவதொன்றில்லை! இனி சீரம்‌ “அழமு.௮ புலம்புவ 
தால்‌ என்ன பயன்‌?” என்று இர்இத்துப்‌ பின்னர்‌ அந்தச்‌ 
இிறுவர்களை நோக்கி, பிள்சாகளே! என்னுடைய புத்திரன்‌ 
எந்தலிடத்தில்‌ இறந்து கடத்றான்‌??” என்று வினவிஞளை, 
௮௭ளைக்‌ கேட்டவுட்ன்‌ அவர்கள்‌, அம்மா: நாங்கள்‌ சென்ற 
காட்டின்‌ மத்‌.இபில்‌ ஒரு பெரிய ஆலமாம்‌ கிற்ின்ற அ; அந்த 
அலவிருக்ஷத்‌திற்குப்‌ பக்கத்திமில வடக்குத்‌ இசையில்‌ 
தருப்பைப்புகுர்‌ செறிக்க மேடொன்‌ ஒிருக்கின்றது; அந்த 
மேட்டுக்குக்‌ தேன்புறத்இிலே உன்‌ புத்‌இரன்‌ இறந்து இடக்‌ 
இரான்‌) ந, கால்கள்‌ சொன்ன அடையாளங்களைப்பற்றிச்‌ 
செல்வாயானால்‌ ௮வனைக்‌ காணுவாய்‌,” என்று சொல்லிவிட்‌. 
டுத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீடுகளுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 
அகன்‌ பன்‌ சந்‌ இராம, தனக்கு அளவில்லாத விசன்‌, 
முண்டாகியிருந்தும்‌, தான்‌ ௮ழுஅபுலம்புவுதைக்‌ கண்டால்‌ 
தன்னை விலைக்கு வாங்கிய வன்னெஞ்சனாகய வேதியலும்‌, 


ளென்று பயந்து வ்‌ 


அவனுடைய மனைவியும்‌ கோபிப்பார்க 
விசனக்சை யெல்லாம்‌ மனத்‌. தள்‌ ௮டக்‌க்கொண்டு வாய்‌ 
இறந்து க௯வியழாமல்‌ மிகவும்‌ மெய்‌ சோர்ந்து, புத்‌ இரசனை 
யெடுத்து. தகனஞ்‌ செய்பச்‌ செல்வதற்குப்‌ பிராமணனிடம்‌ 


கேட்கவேண்டுமமன்று கருதினாள்‌. அவ்‌ 


போய்‌ உத்தரவு 
வாறு கருஇயூ ௮வள்‌, தான்‌ செய்பவேண்டிய வேலைகளரிற்‌ 
லை வேலைகள்‌ கசெய்யப்படாமல்‌ மூறைவாயிருச்தபடியால்‌, 
இவற்றை நாம்‌ செய்யாமறி சென்றால்‌ வேதியர்‌ உத்தரவு _ 
கொடுக்கமாட்டார்‌,'” என்ட ஆலேஷித்.ி விளைவில்‌ அவ 
வேலைகளையெல்லாம்‌ செய்துமும்‌ த.அகவிட்டுப்‌ பின்னர்‌ தருதி” 
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தயாத்தோடி அக்தணன்‌ வீட்டுக்குள்ளே புருர் தாள்‌, அப்‌ 
படிப்‌ புகுச்தவுடனே கெஞ்செக்சமற்ற ௮வ்‌2வ.இயன்‌ ௪ர்‌.இச 
மதியை ட “படியே ஊழியக்காரி! வேலைகளை பெல்‌ 
லாம்‌ செய்னா முடி ச்‌.அவிட்டாயா? இக?க எசுற்காக வந்தாய்‌? 
என்ன வி?சஷம்‌,”” என்று படபபூப்பாக வினவினான்‌. அப்‌ 
படி. ௮௪ வேதியன்‌ பத்த முழங்க 4ேட்கவே சர்‌ 
இரமஇ கருடனைச்‌ சண்ட அரலம்போல்‌ கெஞ்சக்‌ இடிக்உட்டு, 
மேனிஈடுக்‌க, ஒரு கையால்‌ வாயை மூடிக்கொண்டு மிகவும்‌ 
மரியாதையாக அவனை ஸ்‌2தாத்‌இசஞ்‌ செய்து, பின்னர்‌ சூடு 
காடுபோன்ற அவனுடைய கொடுமையான முகத்தை சோக்கி, 
சுலா.மி.! சாட்டிற்குச்‌ சமிக்துக்கள்‌ கொண்டுவாச்‌ சென்‌ 
றிருந்த என்னுடைய புத்‌. இசன்‌, ௮சவச்‌ இண்டியதனா லிறக்.து 
போய்விட்டான்‌) ஆதலால்‌, கான்‌ அக்காட்டிஹ்குச்‌ சென்று 
அவனை யெடுச்துத்‌ சகனஞ்‌ செய்தற்கு எனக்குத்‌,தரவு கொ 
டுத்கருள?வண்டும்‌,”? என்று கூறினாள்‌. அவ்வாறு கூறிய 
வுடனே அவ்டல்‌ இயன்‌ எட்டுணையும்‌ மனத்தில இசக்கமின்‌,றி 
மிகவுங்‌ கோபங்கொண்டு புலிபோற்‌ சீறிப்‌ பற்களை நெத ற 
வென்று கடித்துக்கொண்டு, சந்திரமதியின்‌ கெஞ்சர்‌ இடுக்‌ 
இடும்படி ௮வளை உக்கிசமாய்ப்‌ பார்த்து, அடியே வஞ்சனை 
நிறைந்த மகா மாயக்காரி! நீ மச னிறக்தானென்று சாக்குச்‌ 
சொல்லிச்‌ சென்‌,று என்‌ வேலைகளை யெல்லாம்‌ செய்யாமற்‌ 
கெடுத்‌அவிடப்‌ பார்க்கின்றா 2யா; உன்‌ மகனிறந்தால்‌ உனக்‌ 
கென்ன ஈஷ்டம்‌? அ௮இக விலைகொசித்து வாங்கெ எனக்கன்‌ 
ஜோ பொருள்‌ ஈஷ்டமாய்விட்டத; கானல்லவேோ ௮வனிற்க் த 
தைப்பழ்‌௮ி வருச்சப்படவேண்டும்‌; அவ்வாறு கஷ்டப்பட்ட 
நான வருத்தப்படாம விருக்குமபோது நீ எதற்காக வரு 
த்‌ தஒன்றாய்‌? சான பணல்‌ கொடுத்து உன்‌ மகனை விலைக்கு 
வாஞ்யபின்‌ உனக்கும்‌ ௮வளுக்கும்‌ என்ன இதாடர்பிருக்‌ 
இன்ற? அவனு லேற்படும்‌ ஈன்மை இமைகளை அடைதற்‌ 
குரியவன்‌ ஈர னே அவனிறச்‌அபோய்விட்டால்‌ அவனையெடுத்‌ 
அத்‌ தகனஞ்‌ செய்யவேண்டிய கடமை என்னுடையதே; 
கான்‌ இஷ்டப்பட்டால்‌ ௮வனையெடுத்துத்‌ தசனஞ்செய்?வள்‌; 
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இல்லாவிட்டால்‌ அவனுடைய சதகம்‌ ஈரப்‌ ஈரிகளுக்‌ சொயா- 
கும்படி. அவனை ,அவ்விடத இலையே நயன கங்காய்‌ கீ 
அவளைப்பத்றித்‌ சிலி.தம்‌ சிர்‌ இக்கஆ2வண்டாம்‌) தயா! ரான்‌ 
அவணுக்காகக்‌ கொதெ.ச பணமெல்லாம்‌ போய்விட்டன. 
பற்றி என்‌ வயிறெரிகிறசே; இக்த வயிற்றெரிச்சலோடு நீ 
என்னுடைய வேலைகளையும்‌ கெடுத்த எனக்கு மிருக்க சஷ்‌ 
டத்தை விண்டாக்கப்பார்க்இ௫ுய்‌? அடி வாவி! எனக்கு மேன்‌ 
மேலும்‌ வயிற்றெரிச்சலைக்‌ ளெப்பாதே; எனக்‌ கெ.இரில்‌ கில்‌ 
லாமல்‌ ௪ீக்சம்‌ போய்‌ வேலைகளைச்‌ செய்‌, 82யா.! இவ்வளவு 
கேம்‌ வீணாப்ப்போயிற்ே; வேலைசெய்தற்குச்‌ சீக்கரம்போ? 
போ!” என்று கடிக்து பேசீ அவளைக்‌ அரத்தினன்‌. 
அப்போ௮ சக்திரமதி, ஜய. எனக்‌  பலப்ண்ட்‌ 
காலம்‌ வந்ததே; என்று மனங்‌ கலங்கி விசனம்‌ பொக்கெ 
சுண்ணீர்‌ அருவி 2 2பா லொழுக அழுது அந்தப்‌ பிராமணனை 
சோக்‌௪, (88097. என்‌ புத்தன்‌ உமக்‌ கடிமையா யிருக்தா 
௮ம்‌ ௮வன்மீ தென்க கற்பட்ட புசு ரவாஞ்சை போய்விடு 
மா? வன்‌ சாட்டி லிறஈ்துடெக்னெருனென்று சொல்லக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ பத்து மாதமுஞ்‌ சுமந்து பெற்ற என்‌ வபிறு 
பற்றி பெரியாமலிருக்குமா? அவனைப்‌ பார்க்கா இருக்க என்‌ 
மனஞ்‌ ச௫க்குமா? கான்‌ எவவளவு தாழ்மைப்பட்டிருக் கச. 
லும்‌ நீர்‌ இத்‌ தகைய விஷபங்களைச்‌ தடை செய்வது 8தி 
யாகாது? “என்னுடையபரிதாபமான நிலைமையைப்‌ பார்த்தால்‌ 
சாதிகளும்‌ மன மிரங்குவார்‌) நீர்‌ என்னை விலைகொண்ட 
வேதிபராயிருக்அம்‌ என்மீ இசக்கமுற இருப்பது சசரியம்‌7 
அவனை யெடுத்துச்‌ தகனஞ்‌ செய்யாமல்‌ ரத பப்‌ 
போட்டுவிடுவது நியாயமாகுமா? இந்த வழக்கம்‌ எங்கனு 
முண்டா 1 2 எச்‌ சகைய கடின ௪5௧ முடையவர்களும்‌ “இரச 
வார்த்சசயைக கூறமாட்டார்கள்‌; உ௮ச,த்தில்‌ எவசேனும்‌ நீர்‌ 
சொல்லும்‌ இவ்வக்யெக்தைக்‌ கேட்டால்‌ மிகுர்‌,௪ அச்சரிய 
மடைவார்கள்‌; சுவாமி! என்மீது இருபை* தெய்டிம்‌; உம்‌. 
முடையுவேலைகளில்‌ எ.துவும்குறைவில்லை எல்லா வேலைகளை 
யும்‌ ரான்‌ செய்த முடி ச்‌.துமிட்டேன்‌; 8ீர்‌ தயவுடிசய்‌,௫ இர்‌ 
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தப்‌ பாவியாகய எனக்கு உத்தரவு சொடுத்தால்‌ இப்பொழு 
சே சென்று புத்திரனை யெடுத்துத்‌ தகனஞ்‌, செய்துவிட்டு 
விடி வதறகு*முன்னரசே அடியாள்‌ இங்குவர்லு சேருவேன்‌) 
ர்‌ இவ்வாறு செய்விசரீனால்‌ உமக்கு மெத்தப்‌ புண்ணிய 
முண்டு,” என்று சொல்லி ௮வனுடைய பாதங்களில்‌ விழு 
நி ம துவ்ப்ட்டும்‌ 

தன்ன அந்தப்‌ பார்ப்பான்‌ றிது மனஇரக் 
௮ வளை கோக்கு, பெண்ணே ! நீ மிகவும்‌ ௮ழு.து புலம்புகிற 
படியால்‌ உன்னிஷ்டப்படி'2ய உனக்கு உத்தரவு கொடுக்கின்‌ 
தேன்‌) நீ விரைர்து சென்று உன்‌ புத்தினை யெடுத்‌ அச்‌ ௧௪ 
னஞ்‌ செய்துவிட்பிப்‌ பொழுுவிடிவதற்குள்‌ வர்‌.௮ சேருவா 
யாச; நாளைக்கு என்‌ விட்டில்‌ ௮இகமாக வேலை ளிருக்கின்‌ 
றன; ஆதலால்‌, நீ தாமதிக்காதே,” என்று சொல்லி அவ 
ளுக்கு உத்தரவு "கொடுத்தான்‌. 

சந்திரமதி, இறந்த புத்திரனைத்‌ தேடிச்‌ செல்லல்‌. 


கேடு உத்தரவு கொத சவுடனே சர்‌. இர 
மதி சிறிதும்‌ தாமதிக்காமல்‌ ௮ப்பொழு2த விரைந்து புறப்‌ 
பட்டுக்‌ காவலைக்கொண்ட காட ஈநகாத்தைக்‌' சாண்டிச்‌ சென்‌ 
ரூள்‌, அப்படிச்‌ செல்லுங்காலக்தில்‌ இருள்‌ ௮.இகரித்தச்‌ 
இறிதும்‌ வழிதரிபாம லிருக்கறு, அவள்‌, செல்லும்‌ மார்க்க 
மானது எத்தகைய தைரியமுடையவர்களும்‌ அஞ்சத்தக்‌ 
கதாயிருந்த.து, அப்படியிருந்தும்‌ சக்கிாமதி தன்‌ புத்திர 
னைக்‌ காணவேண்மிமென்லும்‌ ஆவலால்‌ சிறிதம்‌ அச்சங்‌ 
கொள்ளாமல்‌ விசைஈு நடந்தாள்‌, ௮ங்கனம்‌ விரைந்து 
செல்லும்போதே அவளுக்கு மேன்மேலும்‌ வருத்தம்‌ ௮இ 
ககித்தபடியால்‌ தேம்பிச்‌ ேம்பியமுறு, பாவியாகிய யான்‌ 
பெற்ற புதல்வனே?!” சான்று பன்முறை கவிஞரை; அடியெடு 
த்‌ அவைக்குக்கோறும்‌ கற்களிலும்‌,மேடுக்ளிலும்‌ காலிடறிப்‌ 
பதைபதைத்து கீழழேவிழுக் நாள்‌; அப்படி. விழுந்தவுடனே 
பதறியெழுந்து, 82யா மகனே! என்‌ அன்பத்தைக்‌ கண்டு 
எனக்கு இச்சமயம்‌ அுணைசெய்வா சொருவரு மில்லையே,”? 
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சான்று சொல்லி ர கீன்முகுத்‌, இ லறைஈ சொண்டு 
காலிப்‌ 2பாய்‌ மீண்‌ ம்‌ பலங்களில்‌ "விழுக்தான்‌) நீலமீலர்‌ 
போன்ற அ&ளுடைய கண்களி 2ல நீர்சிக்கக்‌ கதறினாள்‌. ௮ப்‌ 
படி. அவள்‌ கதறியும்‌ பததியும்‌' அழு காலிபறிவிழ்ச்‌ 
சிறித காரஞ்‌ சென்று பின்னர்‌ உயிரைத்தேடிச்‌ செல்க, 
உடம்பு 2பால&* தன்‌ தர்றது தேக.க்கொண்டு அவர்ளிர்த 
இடக்குகு காட்டிற்குள்‌ ளே, புகுந்தாள்‌. அந்தோ : ! அவள்‌: 
காட்டிற்‌ பட்டபாடு எவசா.லும்‌ அள ட்செ சொல்லுகற்‌ வெ 
லா; மேற்கூறியபடி. ௮வள்‌ சென்ற அக்‌ காட்டினிடையே 
பற்பல விடலற்சளில்‌ சை ஈரமாயிருக் தபடியால்‌ ௮வவிடங்க 
ளில்‌ ௮வள்‌ செல்லும்‌ ட்ட தத்தன அவளறாடைய பாதங்கள்‌ 
தரையிற்‌ பஇர்ககனா லேற்பட்ட பள்ளங்தளில்‌ இவள்‌ கண்‌ , 
களினின்‌ ஜொழுகிய கண்ணீர்த்துளிகள்‌ சி நிறைச்சன; 
அங்க அடர்ச்திருந்த முட்செடிகள்‌ அவளுடைய கூந்தலை 
யும்‌ வஸ்‌இரத்தையும்‌ பற்றி யிழுக்து உடம்பிழ்‌ சமிப்‌ பற்பல 
விடங்களிந்‌ *காயமுண்டாக்கன; அகனால்‌ அவளுடைய 
(தகத்தில்‌ இரத்தம்‌ பெருக யொழுூக்‌ கால்களின்‌ வழி.பாக 
வடிந்து ௮வ ளடிவைக்ச விடமெல்லாஞ்‌ சிர்தி நிறைக்கு. 
அப்படி. அவளுக்கு அவ்விருளில்‌ சகிக்க முடியாக துன்பங்‌ 
கள்‌ கோர்‌,தும்‌ ௮வள்‌ அவற்றால்‌ இளைப்படைந்‌ து நிற்சாமல்‌ 
வருங்‌ சஷ்டல்களை யெல்லாம்‌ ௮னுபவித்‌ க்கொண்டு மன்‌ 
னிலும்‌ ௮தஇிகமாக விரைவுகொண்‌ டோடிஞள்‌. பு.த்‌இரவாஞ்‌ 
சையால்‌ பின்னரும்‌ மனமுருக்‌ கரைந்தாள்‌; உடம்பெலீ 
லாங்‌ ௧௫௦ வாடினாள்‌; ௮தன்‌ மல்‌ ௮வள்‌ அவ்வித வாட்டச்‌ 
தோடு மேலும்‌ சிறிது தாசம்‌ நடந்து மிக்க பியாசையுடன்‌ 
மூட்செடிகள்‌ செ.றிரக்து விடங்களையெல்லாங்‌ கடந்து தன்‌ 
மகன்‌ இறந்துடெக்கு மிடத்திற்குப்‌ பக்கத்தில்‌ அவன்‌ விற 
குச்‌ சுமை இ க்கி வைக்கப்பட்டி ருக்க அலமாத்கதைக்‌, கண்‌ 
டாள்‌. அதைச்‌ சண்டவுடனே, இனி என்‌ மகனைக்‌ சாண்‌ 
பேன்‌,” என்‌ று தணிவு கோண்டாள்‌. அதன்‌ பின்பு அவள்‌ 
மிக்க ஆவலுூடனே அந்தச்‌ ஏி௮வர்கள்‌ கசோொணஷ்ன குறிப்பின்‌ 
படியே ஆலமர த்திற்குப்‌ பக்கத்‌இற்‌ சென்று பார்த்தாள்‌: 
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அவ்வாறு பார்த்தபோது பரக்சச்‌ ௪ர்திரமதி, பேய்களும்‌, 
பூசல்களும்‌, கழுகுகளும்‌, கரிகளும்‌, சாய்களும்‌ சுற்றிக்‌ கூடி 
யிருக்க, அச்கூட்டத்தி னடுவ சவமாய்க்‌ கடர்த தன்‌ புச்‌ 
இரசனைக்‌, சுண்டாள்‌. அ௮ர்தோ? அவள்‌ ௮ங்கனவ்‌ சண்டமாக்‌ 
இடத்தில்‌ அங்குக்‌ கூடியிருக்க பேய்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ 
பபர்‌ தொசுங்கும்படி. வென்று சதறிக்சொண்டு 2 
விழுந்து மீர்ச்சித்தாள்‌, சிறிதுசேசம்வரை பிரம்‌? 2பாற்‌ 
,இடக்தாள்‌. பின்னர்‌ மூர்ச்சை செளிர்தெழுக்‌.து முகத்திலும்‌ 
மார்பிலும்‌ காத்தா லறைக்அசொண்டு அப்புத்இரன்மீது விழ்‌ 
௮ புண்டருண்டமு௮ மிகுந்த வயிற்றெரிச்சலோடு பதறி 
அவனை வாரியெடுதஅ மடிமேல்‌ வைத்து அவன்‌ மேனியிழ்‌ 
படிக்‌ இிருக்த மண்ணைத்‌ அடைத்து தன்‌ என்க சபக்‌ 
அவன்‌ கன்னத்தை வைத்துப்‌ பன்முறை அவன்‌ தேகக்‌ 
கைக்‌ தழுவித்‌ தன்னுடைய கண்களிலிருர்‌ தொழுகும்‌ நீசா 
னது அவனுடைய தேகத்தி லொழுகி ௮இற்‌ படிக்‌ இருக்க 
மாசை நீக்கத்‌ தலை சூனிரந்து ௮வன௮ மதிமுகத்தை கோக்‌ 
இத்‌ அடி.த.2ப்‌ புலம்பத்‌ தொடக்கி, 


எழசீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌, 
“பனியா னனைர்த வெயிலா லுலர்ச்து 
பியா லலைஈ து முலவா 
தனியாய வெங்க ணரவா விறந்த 
வதிபாவ மென்௯கொ லறியேன்‌ . 
தனியே இடர்து விடகோய்‌ செறிந்து 
திரைமி அருண்ட மகனே! 
இணியாசை கம்பி யயிர்வாழ்வ மெல்ற 
னிமையோனும்‌ யானு மவமே, 


நிழையோசை பெற்ற பழையோசை யழ்ழு 
நிரையாய்‌ கிறைக்ச சழுஇன்‌ 
சழையோசை யுழ்‌.௰௦ செடிய டிறச்ச 
விதியா ரிழைச்ச செயலோ 
மையோ னிசச்ச வளரா டனைத்தும்‌. 
வழுவா சஸிச்‌,ச வடிவே ப 
'விளறயோ னளிச்ச மசனே ! னக்கு 
மிதுவோ விதித்ச விதியே. 


மயான காண்டம்‌. ட்*] 


லானின்‌ திழிர்து சொகினெற தாசை 
மழைபோல வீழ விழிநீர்‌ 
ஊரின்‌ தி மேனி யுஇிசங்கள்‌ 9 
வுயிரின்தி வெம்பு ஆலின்‌ 
மேனின்௪ு வெர்‌. தளிர்கோல்‌ மயம்‌ 
விதியாசை சோர்‌து சனியே 
மாணின்‌ திசங்ச பேனென்ப இலலை 
யிதவோவு னீதஇி மதனே ! 


செங்2சா லத்தின்‌ நூறையே செலுத்து 
திறலோ செஃர்க்கு முரகோர்‌ 
வெல்கோப யானை விறன்மன்னர்‌ ஈம்ைை 
விடுவிச்ச வெண்ணி வருராள்‌ 
பங்சே ரகச. மலர்போல்‌ விளக்கும்‌ 
அசனா ம௫ழ்ர்த பரிவா 
லெங்சசே யெனாசை மசனென்‌ ௮சைச்இ 
லெதிசேது சொல்வன்‌ மகனே 


நீசாத வாவி செறிகா டனைத்து 
நிறைமா தவர்ச்‌ குதவினும்‌ 
பாராளு நீர்மை சொடர்பம்‌.உட்சன்று 
படியாஞு மெர்சை முடியில்‌ 
காராஏ சேர்கள்‌ உடலோசை யோய்வில்‌ 
கன்னோ? நாடதனை மேல்‌ 
ஆசான ௨ஃல ॥வமே வ௨னத்தி 
ஸஷாவா லவிறக்ச மகனே! 


நல்லோர்‌ வகுச்ச முறையா மறல 
ணாலெட்டி லொன்‌௮ குறையேம்‌ 

இல்லோனை யற்ப மிகழோ .கி.றுச்கு 
(பிறைபன்றி யே2 வுகலேம்‌ 

கசோல்லோ மதத முலாயோ முறைத்த 
தறலோர்கள்‌ புத்தி ஈடவேம்‌ 

எல்லோத்‌ தமக்கு மிளிசே வீளைப்ப 
சேதாச வரத ஜிதவே. 


மதறைரீதி புச்‌. புறகத டழிச்து 
ஒருசேனை மாள்வுதறியேம்‌ 
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மறைநீதி முற்று நூணரா வமைச்சை, 
யணீவாபில்‌ வைச்து. ம .றியேம்‌ 

கூறையே பீழைச்து வினையே விளை த்‌௪” 
குடிவைத்‌ இருந்து மதியேம்‌ 

இறையே! சவத்தின்‌ விளைவே யெமக்கு 
மிதஷவோ விதித்த விஇரய. 


கனமுர்‌ தருக்கள்‌ குலமுர்‌ தரித்த 
கரமும்‌ மெருச்ச 4வசருமம்‌' 

தினமுகஞ்‌ இறக்கு மூசமுர்‌ தரித்‌,ச 

... சிசையுல்‌ இடக்கு முறைகண்‌ 

இனமுரசு தரித்த தயிரான பாவி 
யிற௨ஊம லென்றன்‌ மசனே! 

மனுச்‌ தரிப்ப திலைசொக்து பெற்ற 
வயிறுக்‌ தரிப்ப. இலையே. 


பரவாதி கட்கு மிசவே விளை2௪ 
படியோ லுளத்தி லறமே 
விரலாத துட்ட மூனிகெள கர்க்கு 
வினை2ய மிழைத்ச குறையோ 
கரலே பிடித்து வறியே னளித்ச 
களிராவி செற்ற கடுவாய்‌ 
அரவே மனக்கு மூளசோ பசைக்௪ 
வளியே னிழைச்ச வினையே, 


என்னாய ஃன்றன்‌ மணிமார்பி லேறி 
விளையாடு னெ.ற வெழிலோய்‌! 
முன்னாள்‌ விளைச்ச சனன்மூழ்க வெம்மிண்‌ 
முதலே ௩டர்த மதலாய்‌! 
செர்காய்‌ திரண்டு செறிகா னிருந்து 
தெளியா இசங்கு மெனைசி 
அன்னாய்‌ வருக்த லையெனாச ன்ற 
னறிவுச்‌ சடா மகன! 
ஊீறவா ளெயிற்து மணிமா சணத்தின்‌ 
வலியா லிறக்துள வெனோ 
ழி.றவா திழுக்கு மதிபா வி கன்னளே 
மு செனக்‌ கருதியே 
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இிதவாய்‌ வர்‌.௪ சனிலா யுரைச்தல்‌ 
செய்‌*லாய்‌ நூகத்து விழியநய்‌ 
பிறவாத நிதசனடிசே வழுத்து 
“ பெருமா னளி த்த மகனே! 
வடியே௮ வெற்றி கெட அன்‌ மலர்ச்கை 
மகனே டிறந்த மடியாக்‌ 
“கொமியேன்‌ முகத்‌இல்‌ விழி சார்‌ முனிக்கு 
௨ளகா டளித்த ( கொடையார்‌ 
இடியே நடர்த்த மான மண்ணி 
ணிடையே யுழைத்ச லழகோ 
அடி பேனை யொச்ச முடியா திருச்ச 
லனியாய மிச்ச யமனே!? 
அசாம்‌ கடி.க்கப்பட்டு ௮தன்‌ விடத்‌ இனா 2ல சோய்‌ 
௮ இகரிக்கச்‌ சிக்காமல்‌ தனி2ய தரைமேற்டெக்‌ தயிர்‌ 
விட்ட என்‌ பு5தானே! நீ இனக்‌ 2 காறும்‌ பனியினா 2ல கனை 
ந்து வெயிலாமலை காய்ந்து பூயினா2ல வருக்இ யலைந்தும்‌ 
வற்று? ஓயிர்விடாமல்‌ கிலைக்இருக்‌ அ, இப்பபாது கொடுஞ்‌ 
செய்கையையுடைய பாம்பினா விற்‌ தனை யே; இவ்வாறு இறக்‌ 
தற்கு மிகுிபாக ஏற்பட்ட பாவமியாசோ? 6சயா ! நான்‌ 
ஒரு பாவக்கையுஞ்‌ செய்கறி8ப/2ன; ௮டா அப்பமீன ! என்‌ 
நாயகரும்‌, கானும்‌ உன்னை 2ப கர்பி யிரும்‌ 2 சாபமே; அப்படி 
கரிரூக்க நீ இப்‌2பா இறர்அவிட்டபடியால்‌ இனி நாங்கள ௨.௯ 
கத்தில்‌ எவரை ம்பி உயிர்‌ வாழ்‌ 2வாம்‌? உன்னை பிழந்தனால்‌ 
கள்‌ உயிர வா மும்‌ வா/த்கையானு இனி வீண்‌ வாழ்க்‌ஒகயே 
யாகுர்‌) வேசசாஸ்‌இர பயிற்சியள்ள விசுவாமிக்‌இரர்‌ விரும்‌ 
பிக்‌ 2கட்க வளம்‌ பொருந்திய நாட்டை யெல்லாம்‌ சொன்ன 
வார்த்தை பிசகாமல்‌ மன மொப்பிக்‌ கொடுத்த கூர்மை தங 
இய வேலாயுதத்தைடிடைய என்‌ மன்னர்‌ பெற்ற மகனே?! நீ, 
நிறைந்த ஒசையையுடையசாப்பறைமுழங்குதலின்‌,மிடவரி சை 
யாக நிறைக்கு ,அழுருகளின்‌ சிறை போசை மிகுந்த இச்‌ 
செடிகளினூ டத யிழந்து இடக்கின்றா2ய/; இப்படி யிறத்தற்‌ 
குக்‌ காணம்‌ நான்முக னேற்படுக் தின விதியோ எல்லாச்‌ 
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இவினை யுடையோர்க்கன்றோ. ஏ ற்படவேண்டும்‌ ? ,ஈற்குண 
சீலணா ய உனக்கும்‌ இச்சு விதியை? 2யா கான்மு சன்‌ விதித்‌ 
தான? அப்படி அவன்‌ விதித்த விதிக்செய்ல்‌ இதா னோ? 
கான்‌ செய்கு மாதவத்தாச்‌ லுூ௫த்த என்‌ மகனே. உன்‌ 
ண்டைய விசனத்தால்‌ மேசுத்தினின்‌௮ம்‌ மிறக்செ சொரி 
இன்ற மழைத்தாரைபோல என்‌ கண்களில்‌ £ர்‌ சொரிய, என்‌ 
மேனி ஊனற்றதாகி பிசைத்து உதிரத்‌ அசரிகறைச்‌ ட்ட த 
சான்‌ உயிரில்லாத வெற்லு£.ம்‌” புடையவள்போலாஇச்‌ சுடு 
கின்ற கெருப்பிற்‌ சிக்க வெந்த தளிரைப்‌ 2 பால முகங்கருக 
மயங்கி, இத்தகைய விதியை யேற்ப்நித்துப சான்முகளை 
வெறுத்து எவருர்‌ துணை.பின்றி இக்சாட்டில்‌ தனித்திருக்து 
மனமுருபப்‌ புலம்பி யழு துகொண்டிஞக்க, நீ என்னை 
கோக்க, “அம்மா! என்‌ ௮ழுஇன்றாய்‌?' என்று ஒருவார்‌ த்தை 
பவேனுள்‌ கூறு இருக்கின்றாய்‌; உன்னுடைய 'நீ.தி இது தா னோ? 
தாமரை த ழ்த்வளை விளங்குர்‌ இரு ட க்ட்த்ம்‌ ப்பத்‌ என்‌ 
செல்வ ன. ' கருமத்சின்‌ ஓழூ ம்ஞப்படியே செங்கோல்‌ ஈடத்‌ 
அம்‌ இறமை வாய்ந்தவரும்‌, எவரினும்‌ மேலான வலிமையை 
யுடையவரும்‌, வெவ்விசான கோபம்‌ பொருக்கிய பட்டத்து 
யானையை யடையவரும்‌, மிகவும்‌ வெற்றிபபொருச் இப மன்‌ 
னருமாகயெ உன்‌ தநத ஈம்மை, விலைப்பட்டஇனின்றும்‌ 
அிமிலித்தற்கு இப்‌ பானு ஏதுவொணன்று மில்லைபாயினும்‌, 
பின்னொரு காலத்தில்‌ தெய்வச்செயலால்‌ ஏ2னு மேது 
- வேற்பட்டு ஈம்மை விடுவிக்கவெண்ணி வருவாசாயின்‌ புதல்வ 
னெங்?கயென்று கேட்பா;2ர) அப்படி அவர்‌ வருங்‌ காலத்‌ 
இல்‌ மன பூழ்க்த ௮ன்‌ 2பா0), என்‌ விருப்பக்‌ கவ்யெ மகன்‌ 
எங்‌ 2௧?” என்று என்னிடம்‌ சேட்டால்‌ நான்‌ அவருக்‌ கெஇர்‌ 
வாரத்தை யாதுரைப்‌ பன்‌ 2, வீணாக இக்க வனத்தில்‌ பாம்‌ 
பின்‌ விஷச்‌,சா லிறர்சத பாலத்னே.! ஆழமான 'நீரினையுடைய 
தடாகங்கள்‌ செறிக்த தோசலகாடனை த்தையும்‌, உன்‌ தக்க 
இிறக்த கவத இளைபுடைய விசுவாமித்‌திரரு£்குக்‌ சொத்து 
ப ரக்வர்‌ ்‌்‌ ல ரன்ன மு பரல்‌ உல 
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வில்லை; பூமியை யாஷம்‌ என்தை காலஞ்‌ சென்ரு காசரீ 
சார்கஷ்‌ ஏர்களைச்‌ செறூக்குழோசை எப்பொழுது 32 மோயாக 
சிறப்பினையுடைய 'கன்2ீனா9 சாட்டை இனி 3மல்‌ ஆளவல்ல 
வா்‌ உன்னை யன்றி எவரிருக்ன்‌ தனர்‌? ப்பு சய/ எப்‌ 
படியாவது நீ விமிதலை யடைக்து அக்காட்டையேலனு டிடி 
வாய; அதற்றாள்‌ நி இதச்‌ துபோய்கிட்ட னையே; குறந்சாய்‌! 
தாம்‌, கல்லஜிபரி 2 மீயார்‌ஏற்படுத்‌ இப ஐ முங்கானமுப்ப்‌ச்‌ இரண்டு 
தருமங்களுள்‌ ஒன்றேனும்சுறையாமல்‌ அவற்றை எப்பொழு, 
அம்‌ செய்வோம்‌; கையி லொன்று மில்லாமல்‌ யாசிக்க வக்க 
தரி.த்தரரை அற்பமாக நினைத்து இகழமாட்டோம்‌; குடிகள்‌ 
வழக்கமாகச்‌ செலுத்தும்‌ பகுியையன்றி ௮தஇனும்‌ ௮இக 
மாகப்‌ பெற விரும்பி அவர்களைக்‌ சுஷ்டப்படுத்‌தமாட்‌ உடம்‌ 
ஒருவருக்குச்‌ சொன்ன உறுஇ வார்‌ த்தையைமறுத்துப்பின்‌ 
னால்‌ பொய்‌ கற்ன்ட் பேட்‌ ப தத்‌ உரைத்த புத்தி 
பைக்‌ கட்க்கமாட்டோம்‌; உலகத்தில்‌ த்தது கம்‌ இனி. 
மையான காரி.டச்தை:2 2ய செய்‌ ?வாம்‌; அப்படி. நடந்திருக்க 
இச்சு விதி எவ்லிகமாக வந்தது? ஈன்மைக்குச்‌ தக்க பப 
னைச்‌ தரும்‌ தெய்வமும்‌ வஞ்சனை செய்க?! ஐ கடவுளே! 
நாங்கள்‌, வேச வொழுங்கு நிறைக்க புறகாகெளை கியாய 
- மில்லாமல்‌ அி*்து வரும்‌ ௮க்சரமம்‌ பொருக்கிப சேனை 
களை வைத்து அஞக்தொழிலை யறியமாட்‌ டாம்‌; சாஸ்‌இர' 
வொழுங்கு களனைச்தையும்‌ கற்றுணராக௮மைச்சரை ௮ 
பொருக்‌, "திய எங்கள்‌ அசண்மனை முன்றிலி ல தொழிற்‌ ஒசய்‌ 
யும்படி. வைத்தமியோாம்‌) எப்பொழுதும்‌ குற்றங்கள ய 
செய்து தீவினைகளை யுண்டாக்யெ குடிகளை எங்கள்‌ நாட்டில்‌ 
வைத்தியம்‌; இத்தகைய செய்கைகளையுடைய எங்களுக்கு 
வி.இித்ச விதி இல தானோ? நாங்கள்‌ செய்க தவத்‌ அிற்குரிய 
பயனு மிதுவா? என்றன்‌ ௬.2. பிரதிப்‌ பிரயோசன த்‌ 
தை விரும்பாம்ல்‌ த்திற்கும்‌ பேருதவி செய்யும்‌ மேத 
இன்‌ செய்சையைதும்‌, ே வேண்டியவற்றை ஈல்கும்‌ தேவகதருக்‌ 
களின்‌ கன்மையையும்‌ சொண்ட உன்‌ கைபும்‌, விசாலி்‌௪ 
மார்பும்‌, இனர்தசோறும்‌ சறர்து அழகுடன்‌ விளக்கும்‌, 
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மூகம்‌, அழகைப்பெற்ற, இகையும்‌ , சோர்ந்து, தரசையிழ்‌ 
கடக்கின்றன; இவிவாறு கிடக்கும்‌ வித்‌.த்தைக்‌  ன்டும்‌ பாவி 
யாயெ என்னுபிசான று இதவாமதி இன்னும்‌ ' நிலைபெற்,ிருக்‌ 
ச்றதே; ( ௮ந்தோ! உரச்னுடைய கிலைமையைப்‌ பார்த்து 
ன்‌ மனம்‌ சகிக்காமல்‌ வேசை யடை இன்றே; பதன்‌ 
மாதமும்‌ உன்னைச்‌ சுடுந்து வரு இப்‌ பெற்ற எஷ்‌ வயிறுஞ்‌ 
சக்காம , லெரி௫ன்ற£த) தருப்பைக்குள்‌ மறைந்திரூக்லு 
எழைபாகிப நான்‌ பேற்ற இளங்களிறு 7 2பான்ற புத்திர னுயி 
ரைக்‌ கொன்ற விஷம்‌ பொருச்திப வாபையுடைய சங ர்‌: 
ஒரு சமபவா இகள்‌, மற்னொரு புமச்சமப வா இகள்மீு காண 
மில்லாமல்‌ பகைகொண்டு அவர்களுக்கு மிகுந்த துன்ப 
களைச்‌ செய்யும்‌. விதம்‌ போல “மனத்‌இல்‌* தருசிந்தனை எள்‌ 
ளளவு மில்லாமல்‌ எங்களுக்குக்‌ காரணமின்றிப்‌ பல தன்பங்‌ 
களாச்‌ செய்த அஷ்ட செய்சையையு டைய்‌ “கெள முனிவ 
ருக்குத்‌ தஇவிளயை யடைச்தவர்களாகிய காரங்கள்‌ எக்‌ 
குறைவும்‌ செய்த இல்லை; மிகுர்க உன்மை வேஸிசய்‌ 7 தாம்‌) அப்‌ 
படிச்‌ செய்தும்‌ அவர்‌ அக்கு ஈன்மைபை பெல்லாம்‌ தீமை 
யாகக்‌ எடுக்‌ எங்களுக்குக்‌ துன்பங்களைச்‌ செய்கார; நரங்கள்‌ 
அவரபாற்‌ செய்க நன்மை யெல்லாம்‌ நிமைபாய்விட்டத; 
அவ்வாறு அவர்ச்குச்‌ செய்க குற்றச்கைப்‌ 2பால எளிபவ 
ளாகிப கான்‌ 8 பகைக்குமாறு உனக்குச்செய்க தீவினை எ2த 
௮ முண்டோ? அவா ( இமையன் று நினைக்கத்தக்க நன்மை 
யான காரியத்தைச்‌ த்த பம்‌ உனக்கு கான்‌ ஒரு 
நன்மையான காரியத்ழையுங்‌ கூடச செய்பவிலலை; அப்படி 
யே?சனு மொரு கன்மையான காரியத்தையாவத செய்‌ 
இருக்காலன்‌ ரோ நீயும்‌ அதனைத்‌ இங்காகக்‌ கருஇப்‌ பகை 
கொண்டு என்‌ மகனைக்‌ கொல்லலாம்‌; ஒன்று ம செப்பாம 
லிரும்கும்‌'2 பாது இக்‌ கொடுஞ்‌ செய்கையைச்‌ செய்தனை மய; 
இழ தியாகுமா? என்ச யகர அழகுபொருக திப மார்பி2ல 
ஏமி விலாயாடுகின்ற சிறப்பினையுடைய ௦என்‌ புச்‌. ரனே! 

மூன்னாளி 2 ல நசம்‌ இர்ககருக்கு வரு போது வழியில்‌ மூண்‌ 
டெரிந்து ஈம்மைத்‌ தடை செய்த மெருப்பி?ல என்‌ தாயக 
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ரும்‌ சானும்‌ சத்திய£ச்த்தியும்‌ விழச்சென்றகாலச்‌இல்‌ ௮ல்‌ 
விழுதற்கு எங்களைக்‌ காட்டினும்‌ முந்தி ஈபர்ச புசல்வ ன? 

செக்சாய்கள்‌ இரண்டு கூடிச்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ இசீகாட்டில்‌ தனிச்‌ 

இருந்து வருச்திக்‌ தேறுத லடையாமல்‌ அழுமீ , சன்னை 

கோக்கி, அன்னை ய? வருக்தா2க' என்று ஒருவார்‌ சதைய 

னுங்கூறிஎன்னை 22 தற்றா இருக்கின்றாய்‌ இவ்வாறு நீமெளன 

ம.யிருப்பது, உன்‌ அறிவுக்குக்‌ ௧௧! அர பிரப்பில்லா,த சட்‌ 

ளுடைய அடிகளை ப தித்து வணம் தும்‌” நற்குணச்னகை 

யுடைய என்காயகர்‌ பட்ட அருமை மைந்த ன? நீ, வற்றி 

பொருக்திப வாளாயுகம்‌ 2பான்ற பற்ககாபுடைய அ௮ாவக்‌இன்‌ 

விஷ வலிமையால்‌ இறந்த என்மீனாரி இரவாஇ நக்கும்‌ என்‌ 

அ௮ன்னையாயெ பாவியடனே இனி?மல்‌ எனக்சசன்ன உற 

விருக்கன்று? இவளுடைய சகேயம்‌ எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ வேேண் 

டிய தில்லை,” என்று ௧௬ .இ3.யா சிவக்க சனி£பான்ற வாயைத்‌ 

இறவாமலும்‌, ஒரு வார்த்ையேனுக்‌ கூருாதறும்‌, என்முக 
தீதில்‌ விழிக்காமீலு, மிருக்கின்றாப்‌? ௮னியாபமிதக்க யம 

னே! கூர்மைதங்யெ வெற்றி வலைக்‌ தாங்கும்‌ மலர்‌ 2பான்ற 

கையையுடைய என்மக?சனோி இறர்ிதொழறிபாத கொடியே 

னாகிய என்னை, விசுவாமித்‌ இருக்கு வளம்‌ ிபாருந்கிய காட்‌ 
டைக்‌ கொடுச்ச கொடைவள்ளலாஇப என்‌ கரயகர்‌ ஒரு ௪௦ 

யங்‌ காணில்‌, *மக/ பாவி,” என்ரு நிந்இத்து என்‌ முகத்தில்‌, 
விழிக்கமாட்டார்‌) அப்படி அவர்‌ கிஈதிக்தற்‌ சேதுவாய்‌ கான்‌ 

உயி2ராடிருக்து இடியினா2ல மோ ப்பட்டு வீழ்க மரம்‌ 
போல மண்ணிடையில்‌ வீழ்க்து வரர்‌ இந்கொண்டி ருக்சல்‌ 
அழகாமா? அடியேனையும்‌ என்‌ மகரீனாகி சேர்த்து நீ 
கொல்லாதிருத்கல்‌ மிகுக்த பாவமா; 887பா! இனி2மல்‌ 
இந்தப்‌ பாதகி என்ன செய்‌ சீவன்‌? எப்படி பனக த று 
சேன்‌?” என்று அக்‌ '?தவதாசனை விளிகதம்‌, அாவச்தை 
வெறுத் அம்‌, அசசளை நினைத்தும்‌, தெய்வத்தை கொந்தும்‌,. 
யமனைப்‌ பழித்தும்சீ பற்பல துக்கமான வார்த்தைகளைக்கூறி 
கெடு சரம்வரசை அமுது வருந்தி ௮வ?னேடி உயிர்விடக்‌ 
லணிக்தாள்‌, 
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'சந்திரமதி மகனைத்‌ தூக்கிச்‌ சுகோட்டிற்குச்‌ சேல்லல்‌. 

அவ்வாறு பிசலாபி,த்‌.௮, உயிர்விடத்‌ அணிர்த அவள்‌ 
இறித கோம்‌ ஆலோ?த்‌த அசன்மேல்‌, தரம்‌ இப்போ 
புத்செொசேர்பத்தால்‌ வருதி உயிர்‌ விரிவோமானால்‌ இவனை 
'மெயடுத்துக்கொண்டு போய்‌ மயகனத்திற்‌ சேர்த்துத்‌ சசனஞ்‌ 
செம்‌.தற்கு உரிய மனிச ரொருவருமில்லை) அன்றியும்‌, சாம்‌ 
விடி யுமூன்‌ வக்‌ தவில்‌ தாத ஈம்கம விலைக்கு வான்கய வேதிய 
ருக்குச்‌ சொல்லி ச்ம்‌ அர்த வார்‌ த்தைக்கும்‌ பழு 
௮ண்டாகும்‌) சொன்ன வார்ச்சை பிசகாமல்‌ காம்‌ சொல்லி 
வர்தபடி. செய்து ௮க்.௪ச்‌ செல்லுதலை தகுதியாம்‌; ஈம்மை 
விலைகொண்ட வேதியசோ ரஈுமக்கென்ன இங்கு கேரிலும்‌ 
சிறிதும்‌ மன இரங்கமாட்டாச; அவருடைய மனைவியோ அவ 
சைக்‌ காட்டினும்‌ மிகவும்‌ பொல்லாதவள்‌;, இன்னும்‌ அவ்‌ 
விருவரும மிகக்‌ கோபமுடையவர்கள்‌; காம்‌ சொல்லியபடி. 
விடி வதழம்கு முன்னே அங்குச்‌ 2சசாமற்‌ போனால்‌ அவர்கள்‌ 
ஈமக்கு மிக்க தண்டனை புரிவார்கள்‌; அ.திலால்‌, விரைவில்‌ 
இவனைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சுகொட்டில்‌ தகனஞ்‌ செய்‌அவிட்‌ 
டுப்‌ போகவேண்டும்‌; எல்லாம்‌ விதியின்பயன்‌; நாம்‌ வருஈஇி 
உயிர்விருவதால்‌ பயமனனொன்று மில்லை,” என்று தெளிந்து 
உடனே தன்னுடைய புத்தானை யெடுத்துத்‌ தோள்மீது 
(2சரத்தணைக்துக்கொண்டு மயானத்தை கோக்கச்‌ சென்‌ 
மரன்‌. அப்படிச்‌ சென்ற அவள்‌, சேவசாசனைப்‌, பிடுங்கித்‌ 
தின்ன விரும்பிக்‌ காட்டிலும்‌ மேட்டிலும்‌ தனக்கு முன்னே 
செககாய்கள்‌ திரண்டுகின்௮ தொடரவும்‌, ௮க்த நாய்களுக்கு 
முன்னே தேவதாசனை மூக்குனாற்‌ பற்றியிழுச்தற்குப்‌ பல 
கழுகுகள்‌ பறக்துவக்து மோதவும்‌, நீ இதப்‌ பிணத்தை 
எங்களுக்‌ கிசையாகப்‌ போட்டுவிடு? போட்டுவிம:?” என்று 
சொல்லிப்‌ பல விசாச வடிவமுள்ள பேய்கள்‌ பின்தொாடசவும்‌, 
கீ 'இர்தச்‌ சிறு ௪வச்௬தக்‌ சொண்டு 2பககாதே; எங்களுக்‌ 
குணவாகும்படி. இதனைப்‌ போட்டுவிடு,” என்று கொடுமை 
யான ல பூசக்கூள்‌ சூழ்ச்‌ ௪ இகருக்சவும்‌, தேவதாசனைப்‌ 
, பிரக்கிக்சொண்டு போவதற்குப்‌ பல கரிகள்‌ பக்கங்களில்‌ 


மயான காண்டம்‌. 22. 


தலையும்‌, இழிக்‌ ச வஸ்‌.சசச்தையும்‌ காட்டி துள்ள முட்களும்‌, 
மாஅ௮களும்‌ பற்றியிமுத்கவும்‌ பல கஷ்டங்களையும்‌ பயத்தையு 
மடைச்‌ ௪, வழியெல்லாம்‌ மூட்கள்‌ நிறைக்அு காலிற்‌, பாய்க்து 
வருத்துவதான அச்சாட்டைக்‌ கடக்‌து கெடி.தான "சகொட்‌, 
டி.ற்குப்‌ பக்கத்‌ இல போய்‌,” அர்த மயானத்தில்‌ பிணஙக்தளை 
வைத்‌. எருவ்டுக்‌இத்‌ கழுட்டி, த்‌ திரும்பிச்‌ செல்லும்‌ பஜை 
யாகள்‌ பேசும்‌ இசைச்சலாலும்‌, ௮%தப்‌ பிணங்களின்‌ தலைகள்‌ 
பிளந்து வெடிக்கிற பெரிய சத்தத்‌ இதனாலும்‌, பிணங்களி 
னுடைய கொழுப்புகள்‌ சுற௮ுசுறுவென்று ௧௬௫ காறுறெ 
புலால்‌ காற்றத்‌ இனாலும்‌, பிணல்களிற்‌ பற்றியெரியும்‌ கெருப்‌ 
புச்சுவாலைகளின்‌ உமர்வாலும்‌) பேய்க்கூட்டல்கள்‌ மிசவுஷ்‌ 
சந்தோஷித்‌.துக்‌ கூத்தாடுகிற சத்தத்தினாலும்‌, கெருப்புப்‌ 
பொறிகள்‌ மிகுக்அ"சிசறுவதா லும்‌, மிகுந்த புகை கிளம்புவ 
தாலும்‌, ப்ல சாய்க்கூட்டங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று கோபங்‌ 
கொண்டு குலைக்கும்‌ ஆரவாரத்தாலும்‌ தன்னை சுடுகா 
டென்று நிச்சயித்து அக்கச்‌ சுகொட்டி ற்குட்‌ போய்ப்‌ புகர்‌ 
தாள்‌. 
அவ்வா புருந்தவுடன்‌ ௮க்கள்‌ சந்தாமதுி, பிணங்களை 
அக்கக்க்க்டு மிடத்சைக்‌ கண்டாள்‌. அ௮ங்கனங்‌ கண்ட 
வுடமீன, *இதுதான்‌ ஈம்‌ ர்வு யெரித்தற்குரிய ஈமம்‌, 
என்று மனத லெண்ணி, ௮ம்‌ கே மயான காவலன்‌ று 
மதியின்மேல்‌ பிணஞ்‌ சுடவேண்டுமமன்லும்‌ வழக்கத்ஸ் த 
யறியாகவளாய்த்‌ தோள்மீது "கடர்கி தன்‌ புத்தனை யிறக்கி, 
“தெய்வமே இவனைக்‌ காக்கக்கடவது,' என்று ஓரிடத்திக்‌ 
தெய்வத்இன்‌ காவலில்‌ ௮வனை வைத்துவிட்டு, அவனைச்‌ : 
சுடும்பொருட்டுத்‌ தானே விசைச்தோடி,. முன்னே எரிக்கப்‌ 
பட்ட பிணங்களுக்கு அடுக்கப்பட்டு வெந்து இய்க்து உக்க 
குழைக்கொள்ளிக்கட்டைகளை யெல்லார்‌ தேடியெடுத்‌.த* 
சோதச்துச்சொண்டே வரது கடலையில்‌ வைச்சமக்கி உடனே 
பக்கத்தில்‌ வெர்துகொண்டிருக்க பிணத்தி ஜடிழி3ல்‌ பற்றி 
பெலிக்அசொண்டிருர்‌ ச ஒரு சொள்ளிக்கட்டையை யெடுச்‌அ 
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முன்னே அடுக்யே கட்டைகளில்‌ வைற்து நெருப்பை ஜட்டி. 
'அக்கட்டைகளின்‌ மேல்‌, டற்கூ.றியபடி கழே வைத்‌ இருர்த 
புக்க ஆர்க்கிவைத்து முகத்தி ்‌ லறைர்துகொண்டு, 
ஐீரயா.? மகனை! கெருப்பில்‌ வெச்து நீருகப்‌பாகன்றா2ய/ 
இன்னும்‌ சிறிது கேசத்திற்குள்‌ உன்‌ தேகம்‌ மறையப்‌ 
போகின்ற22; இணி எப்போது உன்னை கான்‌ காணப்‌ 
போகின்‌ தேன்‌; அந்சி.தாழி உன்னைப்‌ பெற்ற தத்தை இச்சம 
யம்‌ உன்‌ முகத்‌, இல்‌ விபர கழம்பற வான்‌ தவத்தை நீ செய்யா 
மற்‌ 2பாய்விட்டாரே; ௮ தெய்வ2?ம 7? இச்சமயம்‌ ௮வர்‌ வர 
லாகாதா,” என்று சொல்லியமுது தரசைமேற்‌ இடக்துபுலம்பி 
னாள்‌. ௮ப் போ '2தவதாசனுக்‌ கடியி லடுக்கப்பட்ட கட்டை 
களிற்‌ பற்றியெரியம்‌ நெருப்பின்‌ வெளிச்ச தினாலே பக்கத்‌ 
இழ்‌ காவலிருக்கு அரிச்சந்தின்‌ அக்தட்டைகளின்‌ 2மற்‌ 
பிணமாய்க்‌ இடந்த சதவதாசனையும்‌, 23ழ இடந்‌,௪ புலம்பும்‌ 
சந்‌ இரமதியைய்ங்‌ கண்டான்‌. அப்படிக்‌ கண்டவுடன்‌ அவன்‌, 
தன்னுடைய அரசுக்குரிய இளகங்குமானே £பாம்பினாற்‌ கடிக்‌ 
கப்பட்‌ முயிவிட்டுப்‌ பிணமாய்‌ அக்கட்டைகளின்‌ மேற்‌ கடச்‌ 
இரு னென்பதைச்‌ இமிதும்‌ உணசாமல்‌ மிசவுங்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு, நம்முடைய உக்தகாவின்றி இரத இராத்திரி 
கோத்தில சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ எவ?ளா ஒருத்தி ஒரு 

பிண க்சைக்‌ கொண்டுவந்து சுடலையில்‌ வைகைச்‌ ட்டலவ்‌ 
மாள்‌; இவள்‌ யார்‌ ? ராம்‌ சமீபச்திற்‌ சென்று இவுலா இன்‌ 
்‌” என்று இருக்குமிடத்சைகிட்‌ 
டெமுந்து விரைந்தோடிச்‌ சர்‌இாமதியின்‌ சமீபத்திற்சென்று, 
அவளை விட்டுப்பிரிக்து நெடுங்கால மாய்விட்டபடியாலும்‌, 


னவளைன்‌ றறிய 2வண்டும்‌, 


அவள்‌ மிகுக்கு கஷ்டங்களை யடைந்து உருவ மாறியிருந்த 
படியாலும்‌ வளைத்‌ தன்‌ நாயகியயென்‌ றறியாமல்‌, ௮வளை 
கோக்க மிகுக்‌ சு படபடப்போடு, என்னடி. மூடத்தன்மை 
.மிகுந்தவளே ! நீ ஒருத்தியாக இந்தப்‌ பனிமிகுந்த இரவில 
பிணத்தைக்‌ தூக்கிக்கொண்டுவ்ர்து தகன த்திற்குக்‌ கொடுத்‌ 
தற்குர்ய பொருள்களைக்‌ கொடாமலும்‌, என்‌ உத்தாவைப்‌ 


பெருமலும்‌ சிறிதும்‌ அச்சமின்றி ௮ப்பிணத்தைச்‌ சுடலையில்‌ 


மயான காண்டம்‌, 1 7/ 


வைத்துத்‌” இருட்டுக்தனமாகச்‌ “சுகென்றாய்‌; இச்செய்கை 
உனக்குத்‌ ககுத்தசாமோ?” ன்று சொல்லிக்‌ சட்டைமே 
லிருந்த சன்‌ சிள்ளையைக்‌ காலா, அதைத்அத்‌, ணத? 
தள்ளினான்‌. 
 பஞ்ர்க்க தள்ளினமாத்‌இரத்தி?ல தேவதாசன்‌ கரை 
யிஃல அலங்‌ காலமாக விழு, சந்திரமதி உடல்‌ பதற விரைர்‌ 
சோடி, 882யா.! மகனே [5 உ$௱க்குச இவ்விதியா நோக்‌ 
த.த?' என்று அவனைத்‌ தூக்கி ஒழுங்காக வைத்துவிட்டுப்‌ 
பின்னர்‌ உயிர்‌ சோச ௮ழுது கோடையிடியால்‌ மோதப்பட்டு 
அடி வே சற்றுத்‌ இமிமென விழுந்த மாத்தைப்பபோல ரிச்‌ 
சந்திர னடி. முன்னே விழ்க்று வார்த்தைகள்‌ குளறவும்‌, 
கண்களில்‌ அருவி சபால்‌ நீரொழுகவும்‌ அவன்‌ முகத்தை 
கோக்க, “யோ? நான்‌ வேற்றாரிலிருர்து இங்கு வக்தவ 
ளானபடியால்‌ இவ்வூரில்‌ ஈடக்கும்‌ வழக்கங்தகா அறியேன்‌) 
இச்‌ சுகொட்டிஷ பிணஞ்‌ சுவெதற்குப்‌ பொருள்‌ கொடுக்க 
வேண்டுமிமன்பது ச்னக்ருத்‌ தெரிபாது; அவ்வாறு தெரிக்‌ 
இருக்கால்‌ உம்முடைய உக்தரவின்றி இச்செய்கையைச்‌ 
சே.ப்யமாட்டேன்‌; ஜீராக பாவஞ்‌ செய்தவளாகிய ராமனோ 
யாருமற்றவள்‌) ஜிக்கற்ற என்‌ புத்தன்‌ பாம்பு கடி.த்ததா 
லிறக்துபோய்விட்டான்‌; ஆதலால்‌, என்‌ பிள்ளையைச்‌ சுடு 
தற்கு நானொருத்துிபாக?வ வரதன்‌) இத்தீகைய எளியவ 
ளான என்னிடத்தில்‌ பொருள்‌ எக்கனமிருக்கும்‌ ? ஒன்‌ 
கையில்‌ உமக்றாக்‌ கொடுக்கத்தக்க பொரு ளொன்றுமில்லை/; 
கையிற்‌ ன வொணளிதஅல உமக்குக்‌ கொடுக்க?வண்டி யவறிர 
றை இட்பொழுதேனுங்‌ கொடுத்து கான்‌ பிளகாயைச்‌ டி 
னஞ்‌ செய்‌ 2 வன்‌) கையி லொன்று மில்லாகபடியால்‌ கான்‌ 
மிகவும்‌ கலங்குகன்றேன்‌; இந்த ஏழை பொருளுடையவளா 
யும்‌, உறவினறாடையவளாயு மிருக்தால்‌ இந்தப்‌ பிள்ளை) 
தான தாக்கத்‌ தோள்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டு வந்து இக்க 
இருளில்‌ சுடலையிற்‌ சுடு 2வனா ? அங்கனஞ்‌ சுஜிதற்கு 
இல்மசு எரிக்து கடெக்கிற "குறறக்கொள்ளிக்கட்டைகளை 
பெடித்தடுக்கு2 வனா? இவற்றையெல்லாம்‌ நீர்‌ நன்ராக ஆ சலர 
99 
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இத்‌ தப்‌ பார்ப்பிசானால்‌ என்னுடைய நிலைமை தெள்ளிதாக 
விளங்கும்‌) தருமகுணம்‌ நில்றக்தவ?7/,என் னுடைய பரி 
காபமான நிலைமையை கோக்க? என்‌ புத்தினைச்‌ சுடுவதற்கு 
அனுமதி கொடுித்தருஷம்‌; குறையாத இரக்கமுள்ளவசே ! 
யாதொரு ஆதாரமு மற்ற எனக்கு உம்முடைய பாதங்க 
ளிரண்டு2ம ஆகாசம்‌,” என்று புலம்பினாள்‌. 

சந்திரமதி அவ்வாறு! டுல்ம்புவதைப்‌ பார்திது ௮ரிச்சர்‌ 
'இரன்‌ சிறி மனஇரங்கி ௮வள்‌ முகத்தை கோக்‌), 4இலக்‌ 
குமியை நிகாத்த பெண்ணே ! நீ என்‌ பாதத்தில்‌ விழுந்து 
வணங்குவதைவிட்‌ டெழுக்‌ இரு; நீ சொல்லும்‌ வார்க்தை 
களக்‌ கேட்கும்போது என்‌ மன முருருகன்ற து; ஆயினும்‌, 
இங்கே நீ கொடுத்தற்குரிய பொருள்களைப்‌ பெறாமல்‌, பிண த்‌ 
தைச்‌ சுடுதற்கு உனக்கு ௮னுமதி கொடுக்க நான்‌ முடியா 
இவனா யிருக்கின்‌ 2 றன்‌) நீ என்னை இர்தச்‌ சுகொாட்டிற்குச்‌ 
சொந்தமான பறையனென்ன நினைத்2௪ இவ்விதமான 
வார்த்தைகளாக்‌ கூறுஅன்றாப்‌) 8 நின்க்றெபடி சான்‌ இச்‌ 
சுமிகாட்டிற் ட கப்‌ பறையனல்‌.£லன்‌/ வேறொரு 
வர்‌ இதற்குரியவா7 கா மனா அவருக்‌ கடிமையானவன்‌; அவர்‌ 
ய்‌ ஃடளைப்படியே நான்‌ செய்யக்கடமைப்பட்டிருக்கின்‌ ன்‌; 
இங்கு வாங்கப்படும்‌ பொருள்கள்‌ எனக்குச்‌ சொச்தமான 
வைகளல்ல; அவருக்க சொக்தம்‌) இங்கே பிணம்‌ கொண்டு 


5 | 


வருபவர்களிடத்‌ இல்‌ பிண ஓமான்றுச்று வஸ்‌ இாமொன்றும்‌, 


ரற்பணமும்‌, வாய்க்கரிசியும்‌ வாங்கிக்கொண்டு பிணஞ்‌ சுட 
அமைதி கொடுக்கும்படிக்கும்‌, அவற்றுள்‌ வஸ்திரத்தையும்‌ 
'பணச்தையும்‌ அவருக்‌ சனுபபிவிட்டு வாய்க்கரிசியை மட்டும்‌ 
எனக்‌ குபமீயோகித்துக்‌ கொள்ளும்படிக்கும்‌ அவர்‌ கட்டளே 
யிட்‌ ருக்கிறார்‌) எனக்குரிய வாய்க்கரிசியை மட்டும்‌ நான்‌ 
வாங்காமல்‌ விடுதி 2றன்‌) மற்ற இசண்டையுமாவ.து ரீ கொடு 
ததுவிட்மிப்‌ பிணத்தைச்‌ சுட்டுக்கொள்‌; டிக்க உபகாசந்தான்‌ 
என்னாற்‌ பத்ண்ப ப்ச்‌ வேறொன்றுஞ்‌ செய்ய வியலாது,”” 
என்று அன்போ சைத்தான்‌. அதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ சந்திர 
மஇ மீண்டும்‌ ௮ரிச்சந்‌இானை நோக்க, *மயானகாவலசே 7 


மயான காண்டிம்‌: 3309 


எவருக்‌ அனையில்லாமஅம்‌, பணங்‌ கொடுத்துக்‌ கூலியாள்‌ 
களைக்‌ கொண்மீட னும்‌ புத்‌ தரனைச்‌ தூக்‌வரும்படிச்‌ செய்‌ 
தற்குச்‌ சக்திரில்லாமலும்‌, இறக்துபோனீ இப்பு தல்வனை த்‌ 
தோள்மீது தாக்கக்கொண்டுவர்த” ஏழையாகிய சஏன்னிடத்‌ 

இல்‌ பணர்கான்‌ எவ்வாறு அடைக்கும்‌ ! 2? வஸ்‌.அரந்தான்‌ எக 
இருந்துவரும்‌? கிஈவும்‌ தூயர்ச்கடலி லாழ்க்‌.து வருக்துகின்‌ ற 
பாவியாகிய கான்‌ எதையுவ்‌ தொதுத்தற்கு வழியில்லா கவண்‌ 
யிருக்கின்‌ றன்‌; ஆதலால்‌, என்‌ முகவாட்டத்தை கோக்க 
நீ 2ர இன்னமும்‌ தயவு செய்ப 2வண்டும்‌; எப்படியாவது 
என்‌ புத்.திரனைச்‌ சுரிகற்கு ௮னுமதி கொடுக்க வண்டும்‌; 
உமக்கு மிகவும்‌ புண்ணிப மூண்டு,” என்று பணிவான 
வார்‌. த்ைகளைக்‌ கூறினாள்‌. அப்படி வள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு கித்கும்போது அரிச்சஈ்‌இரன்‌ அந்த வார்த்தை 
களைக்‌ '2 கேட்டபடியே அவருடைய முகத்தை கன்றாக உறு 
சோக்கினான்‌. அவன்‌ சக்இரமதிக்குரிய காயிகனாதலின்‌, வ 
னுடைய வாச்ன்ல்‌ யாருக்குக்‌ தெரியாமல்‌ அச்சக்‌ திமமஇயி 
னுடைய கழுத்த. லமைர்திருக்த இருமங்கலியம்‌ மிகவும்‌ 
பிரகாசத்துடனே அ௮வ்வரிச்சச்‌ இன்‌ கண்களுக்குத்‌ தோத்றி 
யு, அவ்வாறு தோற்றே வ அரிச்சந்திரன்‌ மிகவும்‌ ஆச்ச பு 
முற்று, “அ! 7 இவளுடைய கழுத்திற் கி கிடக்கின்ற த.வி 
யானது உலகத்தையெல்லாம்‌ தனக்கு விலையாகப்‌ பெறக்‌ 
கூடிய இறப்பு வரய்ந்ததா யிருக்கிற) இப்படியிருக்க இவ 
கையி லொன்றுமில்லைபென்௮ு சொல்லி ஈம்மை ஏமாற்றி)” 
டாள்‌; இவளோ மசா மோசச்சாரிபா யிருக்கன்றாள்‌' 

என்று தன க்குள்‌ நினைத்து உண்மையை உணராமல்‌ மிகுஈ 

கோபந்மகாண்டு ௮லளை வெறுப்பாக 2தரக்கி, (பெண்‌ 2ண. 
நீ மிகவும்‌ கல்லவள்‌ 2? ஈல்லவள்‌ 7. உலகத்தில்‌ மகா சாமர்த்‌ 
இயமுடையவள்‌ நீ 2ய/; இக்இரஜால விததையிற்‌ கை தேர்ந்த 
பெண்களெல்லாரிணும்‌ நீ மீகத்‌ தேச்சு பெற்றவளா யிர௬% 
இன்ளாய்‌; நீ இகிபோது பேய வார்த்தைக ளெல்லாம்‌ 
பொய்‌ கிறைக்த வார்த்தைகஷ்‌; நீ இங்‌ 2௧ சசசய்யகி அணிக்‌ 
தனு மிகவும்‌ மோசமான செய்ணக; கையி லொருகாசு மில்ல! 
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மல்‌ இங்க எரிந்து கிடச்ச குறைக்‌ கொள்ளிக்கட்டைகளை 
யேடுத்தடுக்கி மகனை வைகத்‌௬த்‌ த மூட்டினேனென்று நீ 
சொன்ன அம்‌ பொய்‌; இக்க பிணங்களுக்‌ .கடுக்கிய கல்ல 
சட்டைக்‌ 2ய நீ திருடிக்கொண்டு வர்‌ இிருக்‌இன்றாப்‌; மிகு 
௧௪ விலைபெறச்‌ கூடிய, சிவர்ச பொன்னாற்‌ செயயப்பட்‌, 
டஅமாகிய தாலியானலு உன்‌ கழுக்‌இற்‌ சபிற்றுடனே உட 
ந்த பிரகாடிக்னெறது: இத்சகைய சிறப்பு வாய்ச்‌ சாலியை 
நீ வைச்‌.தக்கொண்டு, (நரன்‌ எப்டி லொன்று மில்லாதவள்‌,” 
என்னும்‌, *இக்கற்றவள்‌,” என்றும்‌ கூறி ஏமாற்றிவிட்டாய்‌) 
அடிமோசக்காரி! இனி உன்னிடத்தில்‌ கான்‌ பெற?வண்‌ 
டிய பொருள்களைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளாமல்‌ உன்‌ பிணச்சைச்‌ 
சுதற்கு உத்தாவு கொடுக்கமாட்டேன்‌; ஆதலால்‌, அப்‌ 
ொருள்களுக்‌ டாக உன்‌ கழுத்திற்‌ கட்டியிருக்கின்ற தாலி 
யைக்‌ கொடுத்துவிட்டு இப்‌ பிணத்தைச்‌ சுடக்கடவாய்‌,” 
என்றுசைத்தான்‌. 

சந்தாமதி, ௮வனைத்‌ தன்னுடைய,சாய்கனென்‌ அணா 
சாமல்‌ மயானக்‌ காக்கு.ம்‌ பறையனென்னு கருதியிருக்‌ தபடி 
யால்‌, அவன்‌ அவ்வாறு தாலியைக்‌ கண்டு கூறியவுடனே, 
தன்‌ நாயகனன்றி எவருங்‌ காண முடியாத வாம்‌ பெற்ற 
தாலியை ஒரு பறையன்‌ கண்டுவிட்டானென்றும்‌, ௮தனால்‌ 
இன்‌ கற்புக்குப்‌ பல்சம்‌ நோத்துவிட்டகென்று மெண்ணி 
வேடர்களூடைய அம்புகள்‌ நிறைந்த சேரீக்குள்ளே அகப்‌ 
பட்ட மான்போல அடி அடி.க்துப்‌ பதறிக்‌ 82ழ விழுச்‌ 
தாள்‌; உடம்பெல்லாம்‌ வாடினாள்‌; மனச்சளா்ச்டி யடைக்‌ 
, தாள்‌; தாமரைமலர்போலும்‌ முகம்‌ கோணினைள்‌, பயந்தாள்‌; 
'வருர்இனாள்‌; கொடி தான கேடு இப்‌? பான வந்ததே என்று 
மிகுர்க அுன்பருற்றாள்‌; பெருமூச்சுவிட்டாள்‌; *எக்காலதி 
அம்‌ வருக்கக்தை யடையாச என்‌ சாதராகிய அரிச்சந்‌ இர 
மகாராஜருக்கே யன்றி மற்றையர்‌ கண்கப்ச்கறுத்‌ ! தோற்றாத 
என இருமங்கலியத்தை ஒரு பறையன்‌ காணுங்‌ காலமும்‌ 
கேர்ந்லுகிட்‌ டே,” என்று சொல்லி அனலிலிட்ட மெழு 
- சைட்போல செஞ்ச முருகனாள்‌; “அஞ்ஞான நீம்சென குண 
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ததையு/டைய என்‌ சந்தைக்குப்‌ பாம்பையணித்த சடையை 
ட ரதத பமமூவக்கட்வுள்‌ தஷல வாதமைக்‌ கொடுககிற நால்த்‌ 
மல உன்னுடைய புச்இரியின்‌ அழுத திலுள்‌ ள்‌ டின்கலி பம்‌ 
அவஞ்டைய காயகனுக்கன் றி மேற்றையர்க்கு* ஒனறு 
சென்று கூறிப இரகசிய வார்த்தையும்‌ பொய்யா ய்ப்‌ 
போயிழ்‌ 20) ஸூளிர்ஈ்கு சந்‌ இரனைச்‌ ரசி லணிர்த பீரா வதி 
நா தனாகயூ இவன்‌ சொன்ன ) வரக்கியம்‌ ர 20/4 து விசீவா 
மிக்துிருடைய கொடுஞ்‌ தெட்டத்‌ மமற்கண்டவாயம்‌ 
மிபாய்த்துப்‌ போய்விட்டபடியால்‌ அக்க பரிசு க்தகுனான சிவ 
னிலும, உலசதசதைசயல்லா மளக்ற லீவ்‌ நூளிலும்‌, இன்‌ 
ணும்‌ மற்றக்‌ ற த பஷ்தால்‌ ஹி ௩கு விுவாமி கு இர முனிவ? த / 
ல்லை , என்து கால்படி யமுதாவ்‌); 'கிருபைக்‌ ௧௨ 
லாப மரிச்சர்‌ அடதப்‌ என்னை வீலைர்கு விற்றகப்றுல்‌ 
கான்‌ மேன்மைல 4/7 நேர ள்‌ இப குலக, இன்‌ ட மெட்‌ டது; 
என்‌ அழகும்‌ கெட்டது; எ்னுபரவுப்‌ கெட்டது? இவை 
யெல்லாம்‌ கெவனு இபற்‌சை; இவம்்ொ3ி இச்சமயத்தில்‌ 
சவ்விதத்தாலும்‌ ௮மிவரத என்‌ தந்புகிலையு உ தவரறுபகற 
கும்‌ காரணமென்ன?” என்று சுண்ணீரவிட்டு மனம்‌ கலங்கிப்‌ 
புலம்பினாள்‌ . 
ந்து 


க்‌ 


அரிச்சந்திரன்‌ தன்‌ மனைவியைக்‌ கண்ட புந்திரனிற 
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விவாத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளீல்‌. 


அப்படி. ௮வள்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பியகைக்‌ கேட்ட” 
வுடனே அரிச்சந்திரன்‌ ௮வமா நிச்சயமாகத்‌ தன்‌ பனைவி 
பென்றும்‌, இறக் தவன்‌ தன்னுடைய புச்‌ தரனென்றும்‌ தெரி 
தந்துகொண்டு கையிலிருந்த பிணஞ்சுடு2கரல்‌ முதலியவற்‌ 
றைக்‌ 22ழ போட்டுவிட்டு, அ தெய்வ 2ம : ்‌ ட பனைகிக்‌ 
கும்‌ புத்தனுக்கும்‌ இக்கதியோ மோந்தது,'” என்று அம்‌ 
ளொணாத்‌ துயாக்தை யடைந்து நினைவு கம்மா கினான்‌. “அவ்‌ 
வாறு தமோறிபீ*பின்னர்‌ அவன்‌ மபப் மண்‌ சமல்‌ விழா 
மல்‌ கானே அம்மயக்கச்ைச்‌ தேற்றிக்‌ ஷ்டு ன றபடி, 
மே) ஜியோ / கள்ள மிகுக்‌௫ விலகச்‌? கொாமையையுடைய 


948 அரிச்சந்தீரபுராண வானம்‌. 


பாம்பு கடிக்க, நம்‌ பத்‌ இரச இறந்தான்‌, ்‌? என்ு* மேலும்‌ 
வருக்திப்‌ பெருமூசீசவிட்டுப்‌ மிரமை கொ ண்டவன்‌ மிபான்று 
வெளி 204 ஒரு வார்த்தையுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ ' மெளனமாக 
பான ங்‌ ஈகலங்‌னான்‌. அப்படி மனங்கலங்கி.ப ௮வன்‌ அதன்‌ 
மீமல்கனக்குண்டாகிய விசனக்ைத்‌ தாங்கமுடியாமல்‌ புலம்‌ 
பச்‌ தொடங்கிக்‌ ச௪ண்களில மூச்அக்களைப்‌” போன்று கண்‌ 
ணீர்த்‌ அளிகள்‌ இதத்‌ 2 ச காசனை கோக்கு, **இளிம்பருவ,த 
இல்‌ உயிரிழக்க என்‌ புத்‌இர'2ன தாய்‌ கூட வாப்பெருமல்‌ 
சனித்‌.ஐக்‌ காட்டி ற்குள்்‌2ீள சென்ற உன்னை ௮ரவமானது 
விரைக்?தாடிவர்௮ு சுடிக்குங்காலத்தில்‌ நி, உன்னைத்‌ தனிய 
காட்டிற்‌ கனுப்பின தாயையும்‌, உன்னையும்‌ உன்‌ சாயை 
மும்‌ வேதியர்க்சூ விலைச்கு விற்ற பாவிபா௫ய என்னையும்‌ 
எப்படி கோந்தாயோ; அடா என்‌ ௮ரூமைப்‌ புகல்வனே 
நீ நம்முடைய காட்டையும்‌, மிக்க சுகத்தையு மிழர்து எங்க 
ஞடசே சேர்க்துவக்து இவ்விச கிலைமையைஹுடைக்கதாய்‌) 
நீ இவ்வாறு கெடுதற்குக்‌ காசணமாயிருக்‌ தவன்‌ நானே; என்‌ 
னா 2ல நீ பெற்ற சுகம்‌ இதுதா னா ? அடா மதியிற்‌ சிறந்த 
என்‌ மைக்க சன? *₹த.ம்‌ தந்‌ைத அளவில்லா த கஷ்டங்கள்‌: வக்‌ 
௮ம்‌ இறக்துமீபாகாமல்‌ நிலையற்ற உயிரை விரும்பி வளர்த்‌ 
துக்கொண்டு நம்மையும்‌ விற்று அவனும்‌ ஒரு பறையனுக்‌ 
றீ. மையானான்‌) அப்படி அ௮டிமையானவன்‌ இனி 2பல்‌ ஈம்மை 
எக்காலத்தி தில்‌ மீட்கப்‌ 2பாடுன்றான்‌; ௮ஙன்‌ கருகாளும்‌ மீட்க 
“மாட்டான்‌; நாம்‌ இப்படி (யே ஆயுள்வசை அடிமையா யிருக்க 
சேவண்டும்‌; இப்படி. யிருப்பதைக்‌ காட்டினும்‌ இறந்து2பா 
வக கலம்‌,” என்று நினைத்தா ரீ இவ்வாறு காட்டிற்கு 
வந்த பாம்பினிடம்‌ கையை நீட்டி ௮தன்‌ அச்‌ உடம்பி 
மீலற்‌, மிக்கொண் டி றக்தாய்‌? அடா அப்பனே / நான்‌ உன்னை 
பம்‌, உன்‌ அன்னையையும்‌ வேதியனுக்கு விலைக்கு விற்ற 
காலத்தில்‌ என்னை விட்டுப்‌ பிரிய மனமிசையாமல்‌ என்‌ 
கழுத்தைக்‌ கட்டிப்பிடித்‌ தணைத்துக்சொண்டிருக் ச உன்னை 
அர்த நெஞ்சாக்க்‌ மில்லாத பிராமணன்‌ பற்றி யிழுத்துக்‌ 
ககாண்டு சென்றதைப்‌ பார்த்தும்‌ இதுவரையில்‌ உனமீ 
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இரக்கங்சிகாண்டு உன்னை மீட்டி குற்குரிய ழேயற் ட யோன்‌ 
அஞ்‌ செய்யா இருந்த பாவியதகய எனக்கு நீ பு.த்தினாசப்‌ 
பிறக்க பாவத்தை இன்‌ 3௫ தரத்‌. அச்சொண்டாயோ; 
ஷயா: என்‌ 800 2ன? நீ ஒரு வேருக்கு 'விலைடானாப்‌; 
அப்படி. விலையாகக்‌ கஷ்பூப்பட்ட துமின்றி ஒரு பாம்பிரை 
வாயிற்‌ சிக்கியு”*மிறந்தாய்‌) பின்பு உன்‌ தாயானவள்‌ உன்‌ 
னைத்‌ தாகச்சொண்டு வர உஅலுள்‌? தோல்மிதா சீசார்ரீன 
இடக்தாய்‌; இப்2பாது கட்டைமீ திருந்த உன்னை “இரசக்‌ 
சண்டாளனாகய கான்‌ முன்பின்‌ 2யாசியாமல்‌ காலினு லெற்றி 
யெறிய நீ 22 ழூ விழுக்‌ அடல்சிகைநஈ தலைச்சற்பட்டாய்‌; என்‌ 
அப்ப ன. உனக்‌ஓந்‌த விதியையா ட விதத்தால்‌? 
அடடா புத்‌. இயிற்‌ திறந்த என புக்கா 2ன£ நீ எட்ட 
செல்லுங்‌ காலத்தில்‌ மிகவும்‌ அன்புகொண்டு உன்னுடனே 
கூடவர்‌் ஐ, உன்னைப்‌ பாம்பு கடிக்க உன்னுயிர்‌ போகும்‌ 
காலத்தில உன்‌ முசுக்தில்‌ விழிர்காக தாயையும்‌, நீ இவ 
விச அன்பங்களை ஓயல்லா ம: டைதற்குக்‌ காரணமா யிருந்து 
இப்‌ 2பா துன்னைக்‌ காலினா லுதைத்து மெறிக்த என்னையும்‌ 
நீ உயிர்‌ வி௫ும்காலத்இல்‌ எவ்வாறு நிர்இித்தாயோ? என 
னென்ன சொற்களை பெல்லாஞ்‌ சொன்னா£யா? அவய்றை 
யெல்லாம்‌ இப்‌ போ சொல்வாயாக; மதமே? நீ பிறக்தகாலத்‌ 
தில்‌ ஜாதகங்‌ கணிக்சகபோது உனக்கு அற்ப ஆயுளென்று 
திற்‌ . ஹ்ட்து நாங்கள்‌ தெரிக்2ீகாம்‌; அயினும்‌ வ்‌ 
வாறு ஈடக்குமோ நடக்கா சாலன்றுசக்‌ தூத திருக்‌ 2தாம்‌; 
இப்போது அப்படியே உனக்கு ஆபுள்‌ முடிந்துவிட்டது) நீ 
௮க்த ஜாதக பலனின்படி'2ய யிறர்காலும்‌ ஈம்‌ முன்‌ னார்‌ 
கள்‌ பெற்றிருந்த றெப்பையம்‌ செல்வத்தையும்‌ பெருமல்‌ 
தரித்தரத்தையும்‌, கஷ்டத்தையு மடைர்தகறகுக்‌ காரண 
மியா; இவ்வாறு கான்மூன்‌ உனக்கு விதியை ஏற்பீடுத்‌.இ 
னது மிகுக்த னம எர்வர்ப்‌ மன்மதனிலுஞ்‌ சிறக்க அழக 
வாய்ந்த என்‌ குமரனே! வரிள்வலியா லுயாந்கு வெற்றியைக்‌ 
கொண்ட அ௮சசர்கள்‌ வர்‌.௮, சூழ்ந்து உள்‌ பரதங்களி மல” 
வீழ்ச்‌ சழ, நீ உயிர்‌ விடாமல்‌ காட்டிலே தனித்திறர் து உண்ச 


